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 شروط النشر وضوابطه
 

محك ااااا عالبااااالأعاديميااااادرعااتةاليااااا علادم ا اااااةةعادتيكلأ ااااا علادعم يااااا علااا يااااا عادااااا ع ع  ااااايم ع بااااالأ ةع ااااا عالمعياااااة علمااااا ع م يااااا ع-
عقيمل.

عاي   يمت.عالجزائلأ.عجة ع ال   عاصم ع لأاينعفيعاد ل ع  عع-
 اقُيملعاديميدرع ةدمغةةعادعلأ ي علادتيلأ  ي علالانجميز  .ع-
 ألعااجليمي .ضلأل ةعلجداعمختصلأعألعتمهيمعدم قةلع داءع ةدمغ عادعلأ ي ع-
عتخضععاديميدرعلادم ا ةةعالمقم  عدم جم عدمبلألطعااتةالي عالمتعة فع ميهة.عع-
عتخضعععاديميدرعدمتيكيمع  عطلأفعادمجل عادعم ي عدم جم .ع-
 اااااالتيمع اااااا علااااااينعادصااااااتيي عل اااااا ع.29بهااااااة  ع(ع7.92/72)اقُااااااموعاديمياااااادرعلادم ا ااااااةةع كتد اااااا عفيعل قاااااا ع ماااااا ع قااااااة عع-

ع  عأ م عادصتيي علأ تيمهة.ع لتيم .29   ة  ةعل ة  
ع    (.21)لفيعالهة  ع ةلخطع تي هعحجمعع(،21)حجمعع(Traditional Arabic)اتمعادكتة  عبخطعع-
ااااااااتمعتتة ااااااا عاديميااااااادرعتة مااااااا عألعادتيقااااااالأاةعلالمصااااااااميةةعلادكم اااااااةةع ةدمغااااااا عااجليميااااااا عاا ااااااالعاديميااااااادرعالمكتد ااااااا ع ةدمغااااااا عع-

ع(.عع21الهة  ع ةلخطع تي هعحجم)(،علفيع27(عحجمع)Times new romanادتيلأ  ي عبخطع)
عاكدنعالهدا  علالإحةلاةعفيعآ لأعادم ا  عللاع  تع لعفيهةعادته ي عاالاد ةايكي.ع-
ع قُموعاديميثعفيعقلأصع ضغدطعل  خ عل قي ع ايمد  .ععع-
عصتيي .ع.2صتييةةعللاعاتجةلزعع21لاع قلعحجمعاديميثع  عع-
عوع عالبلأ.اا  ةلعالمقم  علاعالأاّعإلىعأصيةبهةع داءع بلأةعأع-

المدااعالملبد ةعاعبرع  عآ اءعأصيةبهة،علالمجم عغيرع  ئدد ع  عآ اءعلأحكةوعادكتةب.ت ةعأنعالأايبعاديميدرعيخضععلا تيمة اةعع-
                                                  ع  ععع    .ععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععاقلي علفلي 

 
 مسئول عـن النشـرالمديـر ال

 د. عيساني امحمد. .أ
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 ت  
 

  

 المعيار
 0202  ديسمبر 2  العدد  الثاني عشرالمجلد 

 مجلة نصف س نوية متعددة التخصصات

 " Cمصنفة " 

 الجزائر –تيسمس يلت  جامعةتصدر عن 

 توجه جميع المراسلات باسم رئيس التحرير

 www.asjp.cerist.dzعن طريق البوابة الإلكترونية 
 

 الجزائر. تيسمس يلت .  جامعة 

 046573188الهاتف/الفاكس : 

 www.cuniv.tissemsilt.dzالبريد الإلكتروني:         

 
EISSN 2602-6376                        ISSN 2170-0931 

 

 رئيس المجلة:
ععا دوع يممعالمجيم.عا.عأ   

 المدير المسؤول عن النشر:
عأ.ا.ع ي ةنيعامح م
 رئيس التحرير:

عأ.ا.ع لأ يع شيم.ع
 نائبا رئيس التحرير:

عا.عا قةنيعأ دب،عا.ع لاقع يممعادقةا أ.
 :عسكرتير المجلة

ع لأجةنع د ةععععععععععععععععععععععععععععععععع
 هيئة التحرير:

عا.ع عة م  عالهدا ي،ععأ.ا.ع لشااااادع ةدااااام،عأ.شااااالأ طع ة ااااام،ع،عا.عأ.عا.ع  ع ا حع يرعادم  ،عا.ع د يفعإسمة يل،ععا.عمحااااايعاداااام  عمح ااااداع  اااالأ
 الهيئة العلمية:

ا.عععععععععععععععععععععععععععععععععا.عفة معمح م.أأ.اعا اا عاديمبير،عا.ع  ع ميع مفعالله،عأ.ا.ع زا قي عمح دا،عأ.ا.ع لأ ميع  عداة،عأ.ا.عشلأ فع عةا،عا.ع عقدبيعقمل  ،عأ.ا.عغلأبيع كةي،عأ.تيسمسيلت:  جامعة من 
عت ةلع لأحةن،عمن جامعة المنصورة، مصر: أ.عا.ع يممعالح يمع يممعادداحم،عا.ع د كلأع  ع يممعادكلأيم،عمن جامعة صفاقس، تونس:  أ.عا.ع دز ةنعأحمم،،ع دغة يعفةط   ا.عأحممع شلأاش،عمن جامعة طرابلس، ليبيا: ا.عمح م

من جامعة سيدي  أ.عا.عمخاة عحيمة ،من جامعة وهران: أ.عاع دطةدبيع  عجمل،ععمن جامعة لمين دباغين، سطيف:ا.عفتييع مغدل،ع، الجزائر: 20من جامعة الجزائر أ.عاعصةاقعالحة ك،عمن الجامعة الأردنية، الأردن: 
ا.ع لصد ع  عمن جامعة مستغانم:  أ.عا.ع صاتي عا لاش،عمن جامعة تيزي وزو:أ.عا.ع يممعالجميلع لأاةض،ععأ.عا.عمح مع يمة ،من جامعة تلمسان: ا.ع يممعادقةا ع ابحي،ععمن جامعة سعيدة:أ.عا.عمح مع مدحي،عبلعباس: 
أ.ا.ع لأ يععشدع ةدم،ا.ع لعأ.ا.ع لاقع يممعادقةا ،عأ.ا.ع د ا عمح م،عأ.أ.عاعحتيصةليع  ع د ف،عأ.عاع د  يعفلأ م،ععمن جامعة حسيبة بن بوعلي، شلف:ا.عحلأبيع ميم،عمن جامعة زيان عاشور، الجلفة: دكيل،ع

ع عأ. بلأي، ع صاااااتي ، عقااااز ان عا. عأحماااام، عدعلأل اااي عقاااةاة،أ.ا. عمح اااداي  ا.
ع ضااادان ع ااااةال عا. عادقااااةا ، ع يمااام ع دتلأا ااام عا. عادااام  ، ع اااد  عتااالألش عا. عحماااازة، عضاااد تيي عا. عسمة يل، ع ي   عا.  :ــارتمــــن جامعـــة ابــــن خلـــدون تيــ.

عUNIVERSITIE PAUL SABATIER TOULOUZE 03. FRANCE: CRISTINE Mensson .أ.عا.ع ميةنع دز ةن،عأ.عا.عفتةكع مي،عأ.عا.ع دعسمةح عادبيخ،عأ.عا.ع  عاالاعإ لأا يم،عأ.عا.عشلأ طع ة م
. 

 

 



 

 

 
 

 

 

 ث  
 

  

 كلمة العدد
 

 
 

بعــــــدد كبيــــــر مــــــن تواصــــــل المجلــــــة صــــــدورها لتطــــــل علــــــ  قرا هــــــا الكــــــرا     Cبعــــــد تصــــــنيفها  ــــــي صــــــنف  
المقــــــــارت وهــــــــاا راجــــــــل سلــــــــ  المشــــــــاركات الكسيــــــــرة ل ســــــــاتاة البــــــــاحسين دون سقصــــــــا  أحــــــــدهم و ســــــــ  مجــــــــال 
المشـــــــاركة والتســـــــهيل ل خـــــــوة الأســـــــاتاة والبـــــــاحسين لتســـــــيير مســـــــارهم العلمـــــــي قصـــــــد الترقيـــــــة أو المناقشـــــــة  ـــــــي 

 ماكراتهم العلمية.
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  هرس الموضوعات
 ذ/ ص .. .................................................................................................................................................................................................:...................... امحمد . عيسانيد. أ

 كلمة العدد. -

  22 ص .. ...................................................................................................................................................................................................................................:.نويوة مريمد. 

ع.جهداع كيع  عأبيعطةدبعادقي يعفيعادصدايةةعادتييز دددجي  -
  20 ص   ..............................................................................................................................................................................................................:. واتي  سبراهيم عبد الرحيمد. 

ع.قلأاءاةعضيماي عديمعضعادقدا معالإ لائي علادملادي عفيعادمغ عادعلأ ي 
  02 ص   ..........................................................................................................................................................................................................................................:.أقطي نوال

ع.جمةديةةعادصد ةعالحممعفيعشعلأع زعادم  ع يهدبي -
       63  ص  .......................................................................................................................................................................... / أ.د قاسم قادة بن الطيببوستة الطيبط. الباحث : 

عع.  عجمةديةةعاا مد ي عفيع تدنعاا  عينعادلدل   -
 52...........   ص ...........................................................................................................................................................................................................:.....................درل عودة

ع. ةدعصفعادذ لاايعلال هعفيعال ياا عالمهة اةعادتيكلأ اا ادتم  سع
  25.......   ص ..................................................................................................................................................................................:..............................ختال بختة/ عمارة كحلي

ع.ادمّلاد عادلّأ ز ّ علجةئي عتد ل ةع  ع لالعادكة  كةايرعلالجلأافيّ ع)الجزائلأعلفم اينعأنمدذجة(
       36  ص  ............................................................................................................................................................................................................:د. يونسي محمد/ مزاري بودربالة

 -ادتّداصلعالاجت ة يعنمدذجةدغ ع لصةةع-ادمّغ علأشكةلعادتّداصلعع
        62 ص.................... .........................................................................................................................................................................................................................:صا ي زهُرة

ع-قلأاءةعفيعفكلأعح  عخميسعالممخ–ادتتيكيرعادليديعادلةقمعفيعالخاةبعادمّ ةنيعادعلأبيعع
     02....... ص ..........................................................................................................................................:.............................................................الدين علوى د. نور/ سلت  طيمة

عععاا  ةقعالمض لأةعفيعاا ثةلعادبعيمي عالجزائلأ  ععع
     220......... ص ...........................................................................................................................................................:................................................................د. بوزيدي محمد

عجمةدي عادتمقي؛عالمتية يمعادلظلأ  علالإجلأاءاةعادلقم  ععع
  221.............  ص .........................................................................................................................................................................:......................................................مهدية صياد

عجةئبيعفيع ؤدتييعا  عالجدزيع"ع متقطعالحكة ةةعل جيبعالخابع"تجميةةعادع
       262  ص............ ........................................................................................................................................................................................................................:بلمصابي  خالد.د

 .الحماثيادتيكلأعادظة لأةعادقلأآ ي عفيع صامحع

        252 ص........ ..................................................................................................................................................................................................................................:د. عطار خالد

 .المصامحعادلّيديعفيعتتةب:عادلّيدعاددافيعدممتتد ع يمة عح  

     250....... ص ..................................................................................................................................................................:................................... ارسي عبد الرحمن/ دريسي عائشة

دحِّم  
ُ
 الاقتيمة عادقلأآنيعفيعادلأ ةئلعالم

     220.......... ص ..............................................................................................................................:.....................................................................د. قردان الميلود/ د.  توح محمود
ع.اديملاغ عادعلأ ي ع ةدلقمعااابيعفيعادتيكلأعادعلأبي لاق ع

     212...... ص ....................................................................................................................................................................................................:.............................بن حنيفية  اطيمة

ععادلقمعادلتي يع ينعادلظلأ  علادتايمي عفيعادلقمعادغلأبي
     260............. ص ......................................................................................................................................................................................................................:..............قرقور أحلا 

ع. ية  عادتعمّاعادمّغديعلال  ةعفيعاعز زعالمداطل عادمّغد ّ 
     200......... ص .........................................................................................................................................................................:....................أ.د جيلالي بن  ريحة / بوقربة نور الهدى

ععاعمي ي عأصداةعادمغ عادعلأ ي ع ينعادقميمعلالحم ثع لا حع  
     025............. ص ..........................................................................................................................................................................................................................:..............جغا  ليل 

عحضد عالمتمقيعفيع صدصعتتةبع"اديميةنعلادتيميين"عدمجةحظ
     020................ ص .................................................................................................................................................................:.................................شريط سنوسيأ.د  /حبيبي خديجة

عإشكةدي عالملهجعاد د يد صيع/ع قميع ينع ييرعزلةعلتمداعالشي؛عقلأاءةعتحميمي ع قم  عفيعالملهجعلالمتية يمعلالآديةة.
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     063.......... ص ...........................................................................................................:.....................................................................................................طعا  شامخةد. /ميمون يوسف
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     056................ ص ....................................................................................................................:.............................................................................................................ةخراب ليندد. 
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     060............................ ص ............................................................................................................................................:..................................................................عبد الكريم باسماعيل

عجمدي عالحلأبعلاد لاوع:اد لاحعفيعادعلاقةةعادملدي عا تلاك
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عادلأ ةئلعالمجهدد علادتيمميغع  عادتي ةا
     622.............................................. ص ............................................................................................................:...............................................................................................امينة د. لميز

عالمعملعلالمت مع30/30لمسعالملةف  ع ينعالا تقلادي علادتيمعي ع م عضدءعاا لأع
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     606................................................................ ص ...........................................................:............................................................................................................................بن عمور عائشة
ع اةقعالجلأل عالإدكترل ي ع  عحيثعااشخةصعلالمدضدع
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     616.................. ص ...........................................................................................................:............................................................................................................................قروف جمال. د
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Imen Misraoui...........................................................................................:.......................................................................................................... 412.............................................. ص      
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    419ص  ...................................................................................................................................................................................................................................................................:..قوق علي
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 خ  
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 معلومات المقال :الملخص

هذذذذذما المقذذذذذذال هذذذذذذو محايلذذذذذذة يذذذذذذراد ملاسذذذذذذا غسذذذذذذلي  اللذذذذذو  علذذذذذذ  الاسذذذذذذتغلال الاسذذذذذذتعماري لغابذذذذذذات بلذذذذذذوط الفلذذذذذذين           
لملاتذذذذذوئ الرئيسذذذذذي للغابذذذذذات الجزائريذذذذذة حيذذذذذب يعتبذذذذذر الفلذذذذذين ا ،(2382-2382) بذذذذذين بذذذذذالجزائر فذذذذذي الفتذذذذذرة الممتذذذذذدة مذذذذذا

ملاحذذذذس هذذذذمت الغابذذذذات علذذذذ   فقذذذذد ،ملاذذذذم بدايذذذذة الاحذذذذتلاللذذذذس السذذذذلعات الاسذذذذتعمارية اهتمامذذذذا وبيذذذذرا بسذذذذما الملاتذذذذوئ ي لذذذذما  
 شكل امتيازات للشروات الر سمالية ثم باشرت مصلحة الغابات استغلالسا. 

 هذذذذذذذما الاسذذذذذذذتغلال ييتجلذذذذذذذ   لذذذذذذذ  مذذذذذذذن فرنسذذذذذذذا مذذذذذذذن  الدراسذذذذذذذة وشذذذذذذذفس للاذذذذذذذا المزايذذذذذذذا الا تصذذذذذذذادية التذذذذذذذي حققسذذذذذذذا         
 ثذذذذذار الوخيمذذذذذة الايذذذذذرادات اللذذذذذخمة لمذذذذذادة الفلذذذذذين التذذذذذي مالذذذذذس ثلاثذذذذذة  ربذذذذذا  مذذذذذداخيل الغابذذذذذات، فذذذذذي المقابذذذذذل وشذذذذذفس اآ

يغسذذذذذلي   شذذذذذذد  ،علذذذذذ  سذذذذذكاج الريذذذذذذل الجزائذذذذذري مذذذذذن خذذذذذذلال حرمذذذذذانسم مذذذذذن اسذذذذذذتغلال الغابذذذذذات يالانتفذذذذذا  مذذذذذذن مواردهذذذذذا
ة فذذذذذي هذذذذذما المقذذذذذال  المعتمذذذذذدإنذذذذذي علذذذذذ  يقذذذذذين بذذذذذ ج المصذذذذذادر ي   قذذذذذانوني الغذذذذذابي الاسذذذذذتعماريالعقوبذذذذذات علذذذذذ  المخذذذذذالفين لل

ا الإدارة الاسذذذذذذتعمارية علذذذذذذ  وشذذذذذذفس ب ر ذذذذذذا  حجذذذذذذم معانذذذذذذاة الاهذذذذذذالي الجزائذذذذذذريين  يوذذذذذذما الايذذذذذذرادات الماليذذذذذذة التذذذذذذي حققتسذذذذذذ
 .طول الفترة المدريسة

 22/23/2021 غاريخ الارسال:
 82/22/2222:غاريخ القبول

 :ت المفتاحيةالكلما
 بلوط الفلين  
  الاستغلال الاستعماري 
 الغرامات الجماعية 
   صحاب الامتيازات  
 .السدادات 

 

Abstract :  Article info 

This article is an attempt to highlight the colonial exploitation of the cork oak forests in 

Algeria in the period from 2 to 2 (1830- 1930). The main product of Algerian forests is 

cork. 

The study revealed to us the economic benefits that France has gained from this 

exploitation. This is reflected in the large revenues of cork, which represented three 

quarters of the forest's income. In contrast, it revealed the adverse effects on the 

Algerian rural population by depriving them of the exploitation of forests and the use of 

their resources. 
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

 مقدمة: 
لأهميتهبربربربربربربربربرا  طر ة طلاسبربربربربربربربربرتعما ي  ط تما بربربربربربربربربرا   بربربربربربربربربر ط    بربربربربربربربربريعتبربربربربربربربربرغ بابربربربربربربربربرال طاعاتبربربربربربربربربراله  بربربربربربربربربر    بربربربربربربربربر  طا اا بربربربربربربربربراله طابربربربربربربربربر    ابربربربربربربربربر   بربربربربربربربربرا ط  ط      

اتجعلأهبربربربرا  لأتيبربربربر   اتعبربربربر   2321فمنبربربربرو طا  لأبربربربر  طلأ   اضعبربربربرتضا  ن بربربربرعتها ا بربربربرا  ص طاعاتبربربربراله طا ر  بربربربر  طاصبربربربرا      طلابتصبربربربرا ي  
  نهبربربربربرا تبربربربربرد له  ملأبربربربربر  ط فبربربربربرات  بربربربربرد ينيا      بربربربربر  طا ببربربربربر  سبربربربربرن  ببربربربربر ط   الأم بربربربربراهم     2382جبربربربربر طص  21فبربربربربرو ببربربربربرا  ص الأد ابربربربربر    

 .2328  2338  2311ة  لأيها   ا  ص شر ن  طا يار 
   بربربربربراز الأ  ينبربربربربر   بربربربربر  نبربربربربرضا  ديبربربربربرد ا   طلاسبربربربربرتيض  تا ت ا  بربربربربرا  بربربربربر   ط تمبربربربربر  سبربربربربرلأااله طلاعبربربربربرتضا تعاتبربربربربراله تلأبربربربربر   طا لأبربربربربر  تبربربربربرا  ط ر 

   صبربربربربربر غ طلاسبربربربربربرتعضا شبربربربربربر ة  لأبربربربربربر   بربربربربربر   بربربربربربرر  طاد ابربربربربربر   شبربربربربربرتا ط تيبربربربربربراوطله الأدبربربربربربرر اله  طلأفبربربربربربررط   نهبربربربربربرا  لأبربربربربربر     بربربربربربرد  جبربربربربربر   لأيهبربربربربربرا   
 .2331طتتدط     

  بربربربربرلأر طاد طسبربربربربر  طا بربربربربر    لأبربربربربر  ط ا بربربربربري طلابتصبربربربربرا ب الأعاتبربربربربراله ط  ط ريبربربربربر  ناصبربربربربر   اتبربربربربراله تلأبربربربربر   طا لأبربربربربر  طابربربربربر    نبربربربربرر  بربربربربرا ط  ط بربربربربرر  
لد  سبربربربربربر   مبربربربربربرا  دبربربربربربر    بربربربربربر  طاايبربربربربربراله طابربربربربربر  طسبربربربربربرت د تها فر  بربربربربربرا   هميبربربربربربر   بربربربربربروق طلبربربربربربرا ة   سبربربربربربر ت طاتجبربربربربربرا ة طاعاليبربربربربربر  نبربربربربربرضا طا بربربربربربر ة ط

ات بربربربربربربربرهيا  بربربربربربربربروط طلاسبربربربربربربربرتعضا   مبربربربربربربربرا  ص طاد طسبربربربربربربربر   بربربربربربربربرد      دبربربربربربربربر  طلأ بربربربربربربربردط  طف ي يبربربربربربربربر  ا ر  بربربربربربربربرا  بربربربربربربربر    ط   بربربربربربربربرمها ا ابربربربربربربربرال 
طاعاتبربربربربراله    طاد ابربربربربر   طابربربربربر   ججبربربربربر   ط مبربربربربرا تبربربربربر ص طلأ بربربربربراى لا يعرفبربربربربر ص بيمبربربربربر  طاعاتبربربربربراله    بربربربربرا  بربربربربر   ر بربربربربر  ف بربربربربرر    بربربربربرة تاسبربربربربرتيض ها 

مبربربربربربر    بربربربربربراز طلنبربربربربربراك  طليبربربربربربراق   بربربربربربر   لأبربربربربربر  لابربربربربربري   تبربربربربربررطو طلا عتاسبربربربربربراله طا نيمبربربربربربر  اضسبربربربربربرتعضا  لأبربربربربربر  طلأ بربربربربربراى   بربربربربربروط  بربربربربربر   لأيهبربربربربربرا  
 لابربربربربري   بربربربربر  نبربربربربرضا ط جاتبربربربربر   لأبربربربربر  ط شبربربربربرتااي   نبربربربربرضا ويبربربربربرا ة طا بربربربربر م  طا  بربربربربرر  تيجبربربربربر   صبربربربربرا  ة   بربربربربر   بربربربربر      تبربربربربراله  لأيبربربربربرة   طشبربربربربريه 

طسبربربربربربربرتعضا  اتبربربربربربربراله تلأبربربربربربربر   طا لأبربربربربربربر  تبربربربربربربرا  ط ر     بربربربربربربرا   بربربربربربربرا  بربربربربربربر  طل طيبربربربربربربرا طلابتصبربربربربربربرا ي   طلاايبربربربربربربر  طابربربربربربربر  ع  تهبربربربربربربرا فر  بربربربربربربرا جبربربربربربربررط طاتاايبربربربربربربر   
 لأبربربربربربربر  طلبربربربربربربرنه  طاتبربربربربربربرا     الإجاتبربربربربربربر   لأبربربربربربربر   بربربربربربربروق ط شبربربربربربربرتااي  ط تمبربربربربربربرد ا    ط عتاسبربربربربربربراله  بربربربربربربروط طلاسبربربربربربربرتعضا  لأبربربربربربربر  طلأ بربربربربربربراى ط  ط بربربربربربربرري

  .طاتحلأيلأ 
 :بالجزائر بلوط الفلينالتوزيع الجغرافي لغابات  .2
اتدبربربربربرما  اطاعبربربربربررح الأمحيابربربربربر  طلأ لأ بربربربربر  طابربربربربر    بربربربربرد   بربربربربر  نلأبربربربربري   اسبربربربربرت  يا ت بصبربربربربر   بربربربربراا فر  بربربربربر  نمبربربربربر   اتبربربربربراله تلأبربربربربر   طا لأبربربربربر    طلنا بربربربربر  ط صبربربربربر  ة  بربربربربر  ط بربربربربر      

  ا اا  يبربربربربربرا   ط نبربربربربربر  يعابربربربربربر   ساسبربربربربربرا طلأ بربربربربربردا   فاان بربربربربربريا   طابربربربربربروب طاغ عبربربربربربراا  لأهبربربربربربرا   ري بربربربربربرا   لأبربربربربربر   بربربربربربر ا  بربربربربربر   طا حبربربربربربرر طلت سبربربربربربرر  عيبربربربربربر  ي جبربربربربربرد  نبربربربربربر    سبربربربربربر ا يا 
ادبربربربربربرربي  ات  سبربربربربربريتا  سبربربربربربرر ينيا   مبربربربربربرا يتمر بربربربربربر  تاا بربربربربربر   ط ن تيبربربربربربر  تبربربربربربرا  ط ر  طلعبربربربربربرر    بربربربربربر    طا ر  بربربربربربر  تبربربربربربرسبلأي  تر  بربربربربربرا   عبربربربربربرا سبربربربربربر    ج بربربربربربراا طلأابربربربربربري    طلأجبربربربربربر ط  ط

 ا مبربربربر  (Broilliard, 1894, p. 300)  بربربربروط ينبربربربر ل ينمبربربربر  عصبربربربرريا   ري بربربربرا  بربربربروق طلنا بربربربر   بربربربر  طاعبربربربرا  ف بربربربرر.    طا حبربربربرر طاتبربربربر طإ جن تبربربربرا  يااايبربربربرا طا لأبربربربر     نتهبربربربر  طلنا بربربربر 
     اق      غ طلخريا  

 ع غابات بلوط الفلين بالجزائرخريعة غوضح غوزي -

(la dépeche coloniale illustrée, 1905, p. 102) 
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يعتبربربربربرغ تلأبربربربربر   طا لأبربربربربر   بربربربربر     بربربربربرر   بربربربربر طل طاعاتبربربربربراله ط تدبربربربربرا ط   ط  ط بربربربربرر   بربربربربر   تبربربربربرا   بربربربربراعاله  بربربربربر م     نا بربربربربر  طاتبربربربربرا لاسبربربربربريما    

 تبربربربربرد  بربربربربر  طا بربربربربراعا  اتدبربربربربرما عيبربربربربر    نمبربربربربر قطلض مبربربربربر  اطا بربربربربريلأيتا ي  طار لأيبربربربربر      طلنبربربربربرا و طا بربربربربراعلأي  طادبربربربربرربي  عيبربربربربر    جبربربربربرد طا تبربربربربر  
تبربربربربربربربرسبلأي  ط  ط بربربربربربربربرر  زنيبربربربربربربربر  طلأعبربربربربربربربرد  طاع طوببربربربربربربربر    يبربربربربربربربر ب  و   شرشبربربربربربربربراا  طا بربربربربربربربر يرة   تبربربربربربربربرسبلأي  ب بربربربربربربربرناين    طا اابربربربربربربربر    ناتبربربربربربربربر   سبربربربربربربربرتيتدة  

 تتبربربربربربرا   2222    322نرط بربربربربربر   طاابربربربربربرا    بالبربربربربربر   سبربربربربربر ت   بربربربربربررطم   ن  بربربربربربر   بربربربربربروق طاعاتبربربربربربراله     تبربربربربربرا  بربربربربربر ط    بربربربربربرات     جيجبربربربربربرا
 بربربربربر    بربربربربرا  ط  22    22 بربربربربرات   يبربربربربر ط   ط   بربربربربرال  بربربربربروق طادبربربربربرجرةض بحبربربربربرد     يعيبربربربربر  ي  بربربربربرا      يبربربربربر      صبربربربربر ا   بربربربربر  تع بربربربربرها طابربربربربر ع

 (lamey, 1893, p. 04)  ت   تاا  ة طادديدة  يمت   ص  عيش اعدة بر ص . ما      22 ا يصا    
 2338  سبربربربربربربربرن  ط عصبربربربربربربربرا ياله طارويبربربربربربربر  الأحت  بربربربربربربر  طاعا بربربربربربربر  تتبربربربربربربرا  ع بربربربربربربري 112.812  لأبربربربربربربر    بربربربربربربراع   بربربربربربربروق طاعاتبربربربربربربربراله تبربربربربربربرا  ط ر   

   و    ااتي 
  تتا . 232.122 اتاله  اتع  الأد ا    -
  تتا . 23.122 اتاله  اتع  الأ لأدي    -
  (gouvernemet générale de l'Algerie, 1894, p. 02) . تتا  212.822 اتاله  اتع  الأفرط    -

   وق طاعاتاله    م   لأ  طل ا عاله طا ضث  لأ  طانح  طاتاى  
  تتا . 12.222 ط ر    ا ع  ط  -
 تتبربربربربربربربربربرا   ب  صبربربربربربربربربربر   222.222  سبربربربربربربربربربرتيتدة  طا اابربربربربربربربربربر   طليلأيبربربربربربربربربربر   بربربربربربربربربربر  يجيجبربربربربربربربربربرا تتبربربربربربربربربربرا   128.222  ا عبربربربربربربربربربر  ب بربربربربربربربربربرناين    -

  اتاله ط  ط ر .
  تتا . 3.222  ا ع    رطص   -
تبربربربربربرسبلأي  ب بربربربربربرناين   ع مهبربربربربربرا  بربربربربربرات   طا لأبربربربربربر   تمر بربربربربربر  بربربربربربر  نبربربربربربرضا طلأ ببربربربربربراز سبربربربربربرات   طابربربربربربرو ر  لأبربربربربربر      ص   لأ يبربربربربربر   اتبربربربربربراله تلأبربربربربربر      

 الأفرط   طادر اله  لأ  شتا ط تياوطله. تد   ا  نحتها    طا الأد ا
 تبربربربربرا ط  ط بربربربربرر طلر  بربربربربر  طلأ    بربربربربر  عيبربربربربر    بربربربربراع   اتبربربربربراله طا لأبربربربربر     ا  بربربربربر   بربربربربر  طابربربربربرد ا طابربربربربر  ينمبربربربربر   بربربربربرا  ف بربربربربر  طاغ عبربربربربراا ي جبربربربربرد    

 221.222 تتبربربربربربربربربربرا    بربربربربربربربربربر     213.222 تتبربربربربربربربربربرا   فر  بربربربربربربربربربرا  32.222 تتبربربربربربربربربربرا    يااايبربربربربربربربربربرا  288.222 تتبربربربربربربربربربرا    سبربربربربربربربربربر ا يا  822.222
 (l'impartial ( organe républicain des interts de djidjelli), 1903, p. 01) . تتا 

  بربربربربربربري   ابربربربربربربرا   ابربربربربربربر  باتبربربربربربربرا الأ بربربربربربربرعر  بربربربربربربر  طلنتبربربربربربربر ا طار ي بربربربربربربر   بربربربربربربروق طاعاتبربربربربربربراله تا  بربربربربربربراف     طالأحبربربربربربربرا    بربربربربربربر    بربربربربربربرا ة  بربربربربربربر   طا لأبربربربربربربر  
 .jumelle, 1907, p) .يتهبربربرا   ق طلأساسبربربر   ا  جبربربرول طادبربربرجرة  طا بربربرر ل يعابربربر يتدبربربرتا  بربربر  نضيبربربرا  يتبربربر   لأي بربربر  تبربربرا  ط  

    طا لأ  ط  ط رب ل     ي   ااي  عي  يعد     ف ا طلأ  طل   طاعا   ما   ة  الأ     طاتجا ة طاعالي . (47
  الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر: .2

 :طرف  صحاب الامتيازات من الاستغلال. 2 .2
تبربربربربربربربربر   اتبربربربربربربربربراله ط  ط بربربربربربربربربرر   بربربربربربربربربرتعلأ    ا بربربربربربربربربر    ي تهبربربربربربربربربرا طار ي بربربربربربربربربري   مرط بربربربربربربربربر  الأ اعبربربربربربربربربراص  ب بربربربربربربربربرا طلاعبربربربربربربربربرتضا طا ر  بربربربربربربربربر                

فالأ بربربربربربراى  بربربربربربربرا  ط ي بربربربربربرت يد ص  بربربربربربربر  طلخدبربربربربربري  طا لأبربربربربربربر  اتلأ يبربربربربربربر  طعتياجبربربربربربرا   طلخاصبربربربربربربر  ف بربربربربربرر   تدطيبربربربربربربر  طلاعبربربربربربرتضا  تبربربربربربربردله طا بربربربربربربرلأااله 
ي طلعبربربربربربربربربربرا   طلاسبربربربربربربربربربرتعما ي  ط تما بربربربربربربربربربرا ت ابربربربربربربربربربرال طاعاتبربربربربربربربربربراله تبربربربربربربربربربرا  ط ر   لا   بربربربربربربربربربرا فدبربربربربربربربربربرلأ    طسبربربربربربربربربربرتعض ا   طا بربربربربربربربربربردطياله طلأ   ت بربربربربربربربربربر 
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

طا بربربربربربربرا ي    تعبربربربربربربرد طا  بربربربربربربرا   لأبربربربربربربر  طل ا  بربربربربربربر      ا عبربربربربربربر  ب بربربربربربربرناين    ن بربربربربربربرال طا  ا بربربربربربربرا  شبربربربربربربرر     ط ة طلاعبربربربربربربرتضا   طستتدبربربربربربربرا  
   2318-2312 ببربربرر له طسبربربرتعض ا   طا بربربر ة  بربربرات  ي(Grevy, 1881, p. 148)   ديبربربرد طاعاتبربربراله ت بربربرتيتدة   ناتبربربر   طا اابربربر  
  لأيبربربربربربربربربرة ط  فبربربربربربربربربر  طا بربربربربربربربربرلأااله   بربربربربربربربربرة  2311 يلأبربربربربربربربربر  رطز  بربربربربربربربربر  طا لأبربربربربربربربربر  سبربربربربربربربربرن    11.312 لا  ص طاعملأيبربربربربربربربربر     بربربربربربربربربرنجغ عيبربربربربربربربربر      تبربربربربربربربربراا 

ببربربربرر له  ابربربربرواي  (De Graffigny, p. 22) .ي بربربربرتحيا طسبربربربرتعضا  بربربربروق طاعاتبربربربراله طاداسبربربربرع  طابربربربر   تالأبربربربري  مبربربربرض   بربربربر ط   تلأ بربربربرا
سبربربربربرن   فبربربربربرو طادبربربربربرر   طاتاايبربربربربر   يبربربربربردف   صبربربربربرحا  طلا تيبربربربربراوطله    طاد ابربربربربر  ع بربربربربر ت طللأتيبربربربربر   21 نحهبربربربربرا  لأبربربربربر  شبربربربربرتا ط تيبربربربربراوطله ا بربربربربر ة 

اتتبربربربربربربر   ي   بربربربربربربر ص  بربربربربربربر   شبربربربربربربررط   صبربربربربربربرلأح  طاعاتبربربربربربربراله  ميبربربربربربربر    مبربربربربربربراا طاضو بربربربربربربر  اتنميبربربربربربربر    ابربربربربربربر ير طاعاتبربربربربربربراله طل بربربربربربربرت جرة   طل اتبربربربربربربرا طا 
 ي ت يد ص    ط اصيا نضا ف ة طلا تياو.

 تتبربربربربربرا   ب بربربربربربرم   بربربربربربرا  0.222ب بربربربربربرم   اتبربربربربربراله طا اابربربربربربر     زضزبربربربربربر   تبربربربربربرا   لأبربربربربربر     بربربربربربراع   بربربربربربرا  نهبربربربربربرا  2311  تبربربربربربروط    بربربربربربراز   
ينبربربربررب طسبربربربرتعض ا انتبربربربراا طا لأبربربربر   اتبربربربربر   بربربربروق ط بربربربرا لاله  بربربربر   بربربربرر   صبربربربرحا  طلا تيبربربربراو    تبربربربر   اجحبربربربربر    نهبربربربرا     ةا يبربربربر   ب بربربربراز

يرجبربربربر   بربربربروط ط ن بربربربرات    طاتتبربربربرااي  طا ا  بربربربر  الأتابربربربر ير   (Grevy, 1881, p. 148)طا فبربربربرا  تالاات ط بربربربرا     طعي تااتبربربربراى   ي بربربربرتا
 بربربربربربربراب  28 صبربربربربربربرد  طفبربربربربربربرا   طاعبربربربربربربراز  رسبربربربربربربر ز    سبربربربربربربرن    اتبربربربربربربردط    بربربربربربربروط طا دبربربربربربربرا 21 طلاسبربربربربربربرتعضا   ا  بربربربربربربر   بربربربربربربر   بربربربربربربردة طلا تيبربربربربربربراوطله ي

سبربربربربربرن   مبربربربربربرا ي بربربربربربرر   لأبربربربربربر  صبربربربربربراعي طلا تيبربربربربربراو  12يبربربربربربرن   لأبربربربربربر   عبربربربربربرديا  فبربربربربربر  طادبربربربربربرر   طابربربربربربروب وط   بربربربربربر   بربربربربربردة طلا تيبربربربربربراو     2313
 (Grevy, 1881, p. 149)  لأتيبربربر    وبربربراا  بربربرا  اتنميبربربر  طاعاتبربربراله   زبربربرا   بربربروط طان بربربراز  لأ بربربراله  ديبربربردة الأحصبربربر ا  لأبربربر  ط تيبربربراوطله

 23طلأنبربربربربررت تبربربربربربرا له تاا دبربربربربربرا ابربربربربربروط ببربربربربرر له طا بربربربربربرلأااله طلاسبربربربربربرتعما ي    بربربربربر   فبربربربربربر  شبربربربربربرر   جديبربربربربربرد     لا  ص  بربربربربروق ط بربربربربربرا لاله  بربربربربربر 
   وق طادر       (gouvernemet générale de l'Algerie, 1863, p. 52) 2312 اب
 سن . 32 دة طلا تياو  -
 طلاستعضا طار ي      طا لأ . -
 يعما  لأ  صيا تها.ي طفو  صحا  طلا تياوطله  لأ        نمي  طاعاتاله طل ت جرة    -
 بربربربربربر  طا بربربربربربرن  طاعاشبربربربربربررة  بربربربربربر   بربربربربربرا ي  طفصبربربربربربر ا  لأبربربربربربربر    تتبربربربربربرا  طتتبربربربربربردط يبربربربربربردف  صبربربربربربراعي طلا تيبربربربربربراو  سبربربربربربر ز سبربربربربربرن ي  زاتتبربربربربربر  اتبربربربربربرا  -

 (Grevy, 1881, p. 151) سن  . 32طلا تياو  ب يدفعها لدة 
 ينبربربربربري  بربربربربرنحه  طا بربربربربراإ   يبربربربربرا   طلأ ا  ص تجديبربربربربرد طاعاتبربربربربراله  تبربربربربراا  ببربربربربر  طات بربربربربر ة لا ت بربربربربرا ي  بربربربربراص طابربربربربردطف  لبربربربربرنغ  بربربربربروق طاتنبربربربربراولاله 

 طا ب  طاتا  اضست ا ة    طاعما طاوب با  ط تة.
ا تبربربربربربربربربر   ندبربربربربربربربربر  طله طفت  بربربربربربربربربر  طاعا بربربربربربربربربر  ط ت بربربربربربربربربراق طار وبربربربربربربربربرااي     طلنتجبربربربربربربربربراله طاعاتيبربربربربربربربربر    ط  ط بربربربربربربربربرر  2312نبربربربربربربربربرضا  عبربربربربربربربربرر  انبربربربربربربربربردص    

 يض  لاسبربربربربربربريما  بربربربربربربرا ة طا لأبربربربربربربر     طيبربربربربربربرد  بربربربربربربرد   لأ بربربربربربربراله طلا تيبربربربربربربراو ت بربربربربربربرر     صبربربربربربربر ح    بربربربربربربر ة    عبربربربربربربرد  عبربربربربربربر  طفت  بربربربربربربر  ان بربربربربربربراز طاتعبربربربربربربر
عيبربربر   بربربربراص يبربربردف  صبربربربراعي طلا تيبربربربراو  دبربربرر   بربربربراى طلا تيبربربربراو  (Grevy, 1881, p. 152)طل بربربرت دز عبربربربرا طاص   عاابربربر  طفرط بربربربرو 

فر بربربربربربري  الأهتتبربربربربربرا  اتبربربربربربر  صبربربربربربرد   282  طاعاتبربربربربربراله ط  ببربربربربربر   طا لأبربربربربربر    طاعاتبربربربربربراله  بربربربربربر    ببربربربربربر   يدبربربربربربر ب زلأ بربربربربربر  طاعاتبربربربربربر  طلأنبربربربربربررت   
 ص يبربربربربربرت    بربربربربربرا  لأتيبربربربربربر  طاعاتبربربربربربراله ط  ببربربربربربر     صبربربربربربراعي طلا تيبربربربربربراو  ا بربربربربربرا    بربربربربربرن   ا  بربربربربربرة طا ا يبربربربربربر   لأبربربربربربر    2312فغطيبربربربربربرر  22 رسبربربربربربر ز   

 .2332فر بربربربربربري  الأهتتبربربربربربرا   يبربربربربرت  طابربربربربربردف  طتتبربربربربربردط   بربربربربربر  طا بربربربربربرن  طاعاشبربربربربربررة  بربربربربربر  طا يبربربربربربر   ب  12 مبربربربربرا   يبربربربربربر  طلأجبربربربربربر ط   بربربربربربر    ببربربربربربر   
(Grevy, 1881, p. 154) 
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 228.211تتبربربربربربربربرا   ت يبربربربربربربربر    281.231    2312جبربربربربربربربرا     22ببربربربربربربربرد له   بربربربربربربربراع  طلا تيبربربربربربربربراوطله طلمن عبربربربربربربربر  تصبربربربربربربربر    ا يبربربربربربربربر         
تبربربربربرد   بربربربروق طلصبربربربربرلأح    طسبربربربرتعضا  اتبربربربربراله  2313    سبربربربرن  (Grevy, 1881, p. 151)  تتبربربربرا   بربربربردير ا  صبربربربربرلأح  طاعاتبربربربراله

طاعبربربربربر  ة ان بربربربربراز طلا تيبربربربربراو    تبربربربربرالأعرت      بربربربربرد  ينبربربربربرا   6781طاد ابربربربربر   اتبربربربربر     بربربربربرا طا بربربربربرر   طاصبربربربربرع   ط بربربربربرارله طاد ابربربربربر   بربربربربراز 
سبربربربربربربرن    بربربربربربربر  شبربربربربربربرر   طفصبربربربربربربر ا  لأبربربربربربربر   بربربربربربربروط طاع بربربربربربربرد  ع بربربربربربربرر طلخنبربربربربربربرا ت   21 تتبربربربربربربرا   ا تيبربربربربربربراو لبربربربربربربردة  11.222بصبربربربربربربر      صبربربربربربربري  

  مبربربربربربربراا طاصبربربربربربربريا     با بربربربربربربر  طاابربربربربربربررت   تبربربربربربربرر له   بربربربربربربر  طاصبربربربربربربرع تاله طابربربربربربربر  عبربربربربربربردز  لأصبربربربربربربرحا  طلا تيبربربربربربربراو طلأ ط بربربربربربربرا   لأيبربربربربربربرة ط بربربربربربربرارله 
     بربربرا   بربربروط طا دبربربرا  (la dépeche coloniale illustrée, 1905, p. 95) طاد ابربربر  طات لأبربربر   بربربر   بربربروق طااري بربربر  اضسبربربرتعضا.

 بربربربربربرا بحجبربربربربربر   ص   ط ة طاعاتبربربربربربراله  طا لأبربربربربربر  طاتاتعبربربربربربر ط  طلمجلأبربربربربربر  طاعبربربربربربراز ل ا عبربربربربربر  ب بربربربربربرناين  تبربربربربربر ص   يبربربربربربر  طاد ابربربربربربر   اتبربربربربربراله تلأبربربربربربر    اابربربربربري  بربربربربربر  
 222 تتبربربربربربربرا  ت بربربربربربربرعر  222.222ت يبربربربربربربر   2333 فريبربربربربربربرا 22 بربربربربربربر  ببربربربربربربرا  ة  لأبربربربربربربر    بربربربربربربري   بربربربربربربرا طلمجبربربربربربربراا  عيبربربربربربربر   عهبربربربربربربرد طلمجلأبربربربربربربر       ة 

 عبربربربربربرو   بربربربربربروط  جبربربربربربري  لأبربربربربربر  طفت  بربربربربربر    بربربربربربرد    تتبربربربربربرا  صنبربربربربربرر اصبربربربربربر  لرط بربربربربربر  صبربربربربربرنا ي    لط 11.222فر بربربربربربري  الأهتتبربربربربربرا    صبربربربربربري  
 سبربربربرن  الأ بربربربرما  لأصبربربربرحا  طلا تيبربربربراوطله تالاسبربربربرت ا ة  بربربربر  زبربربربرضث  اصبربربربريا اتعايبربربربر     بربربربراله   مبربربربراا طاتابربربربر ير. 82ط تيبربربربراوطله لبربربربردة 

(le Nouveau progrès de l'Algérie, 1891, p. 01) . لا  ص طفت     ف    وط طلاب ط  
  2318ط بربربربربربرا  نبربربربربربرا  بربربربربربر ط ر طفرط بربربربربربرو ناصبربربربربربر   لأبربربربربربري  طابربربربربربر  ط بربربربربربرداع  سبربربربربربرن  يرجبربربربربربر  فدبربربربربربرا طسبربربربربربرتعضا  بربربربربربروق طاعاتبربربربربربراله     بربربربربربردة        

   مبربربربربربربرا  ص  بربربربربربربردز طسبربربربربربربرت رط  طلأ  بربربربربربربرال  تيجبربربربربربربر  طسبربربربربربربرتمرط  طل ا  بربربربربربربراله طادبربربربربربربرع ي  عبربربربربربربراا   ص لابربربربربربربري   ف صبربربربربربربرحا    ا طلا تيبربربربربربربراو 2318
 لأبربربربربربربر  يبربربربربربربرد طلأ بربربربربربربراى    بربربربربربربر   تلأتبربربربربربربرا   علأبربربربربربربر  شبربربربربربربرر    2312  ببربربربربربربرتض سبربربربربربربرن  Delacroix   يM. Bookتبربربربربربربرا  ط ر طا بربربربربربربريدي ي 

تعبربربربربرد  ص    2312   ب بربربربربر  ت بربربربربر ي زبربربربربر  ة  2311  سبربربربربرن  Book.Mي  جبربربربربررله  ا ابربربربربر  اضسبربربربربرتعضا  بربربربربر  طتبربربربربر  طا بربربربربريد طلاسبربربربربرتعضا 
 ,Broilliard) .2311 بربربربربربرد   طلمتلأتبربربربربربراله   عرببربربربربربر  طاعاتبربربربربربراله  بربربربربربررة  نبربربربربربررت    ي بربربربربربرت    طلاسبربربربربربرتعضا تدبربربربربربرتا جبربربربربربردب  لا تعبربربربربربرد 

1894, p. 313)  ط   عبربربربربرد  صبربربربربرحا  طلا تيبربربربربراو طلأسبربربربربر ا   بربربربربرواي  صبربربربرعر   بربربربربراعاله طاتتبربربربربرا طاعاتيبربربربربر  طل بربربربربرتعلأ    بربربربربروط تبربربربربرا    بربربربربر 
"  ص  لأتيبربربربربربر  طاعاتبربربربربربراله طاصبربربربربربرع ة   ط  ط بربربربربربرر   طفاابربربربربربر  طارط نبربربربربربر  لا يمتبربربربربربر   ص   بربربربربربرو   تاعبربربربربربرا   ص   ت  ابربربربربربرة  M.G Dellfisطا بربربربربربريد ي

 ,Broilliard)  يلأبربربربر  رطز  بربربربر  طا لأبربربربر    ط تتبربربربرا  ".  222 تتبربربربرا  اتبربربربر    بربربربرو  822 -1222طل بربربربراع  ينبربربربري  ص  بربربربر ط    بربربربرات  

1894, p. 314)    ص  ض بربربربربري  صبربربربربرحا  طادبربربربربرر اله   بربربربربردز طاتبربربربربر ط ه  تبربربربربردف  طادبربربربربرر    طاعمبربربربربرا  لأبربربربربر   ابربربربربر ير ع يبربربربربرو  بربربربربروق  مبربربربربرا
طاعاتبربربربربربراله عبربربربربربراا   ص طا صبربربربربربر ا     تبربربربربربرا    ر بربربربربربري  ف صبربربربربربرحا  طلا تيبربربربربربراوطله  صبربربربربربر غ همهبربربربربربر  طفصبربربربربربر ا  لأبربربربربربر    تبربربربربربرا  تدبربربربربربرتا سبربربربربربرري  

 بربربربربربر م   بربربربربربر     ص  ب  تبربربربربربرااي   تعبربربربربربرض طات بربربربربربرا ير ط مبربربربربربر   بربربربربربر لا  تس بربربربربربررطز طانبربربربربربرا    طفرط بربربربربربرو بصبربربربربربرد طفصبربربربربربر ا  لأبربربربربربر   ع ي بربربربربربراله
تبربربربربربرسبلأي  ب بربربربربربرناين   2332طفت  بربربربربربر   طابربربربربربر  تبربربربربربرد   ا   نبربربربربربرو ا  بربربربربربر  طلأ بربربربربربراى  لأبربربربربربر  شبربربربربربرتا  رط بربربربربربراله  ا يبربربربربربر   فمبربربربربربر ض تعبربربربربربرد عرط بربربربربربرو 

 تتبربربربربربرا   282.222 ضيبربربربربربر  فر بربربربربربري    بربربربربربر    لأبربربربربربر   بربربربربربر   جبربربربربربردط  فهبربربربربربر لا    لأبربربربربربر    بربربربربربراعاله  اتبربربربربربرا    28 اابربربربربربري طادبربربربربربرر اله   لأبربربربربربر  
 ,Belkassam Ben Mahouni)فر بربربربربري .  212.222يبربربربربر  فر بربربربربري  الأهتتبربربربربرا   ب  ص بيمبربربربربر  طل بربربربربراع  ط  اا 1تيعبربربربربر   بربربربربر  ت يمبربربربربر  

1882, p. 07) 
 .الاستغلال من طرف الديلة:2.2
تعبربربربربربرد فدبربربربربربرا  صبربربربربربرحا  طلا تيبربربربربربراوطله    ي بربربربربربر   ب  تبربربربربربرا    رجبربربربربربر ة  ط بربربربربربرارله طفت  بربربربربربر  طات لأبربربربربربر   بربربربربربر   بربربربربربروق طااري بربربربربربر   ف بربربربربربر    
ت بربربربربرهيا لابربربربربري  ببربربربربرر   بربربربربرواي   فبربربربربر  ببربربربربرر   ويبربربربربرر طا  ط بربربربربر   ا يبربربربربرو طلاسبربربربربرتعضا طل اشبربربربربرر الأعاتبربربربربراله طاتاتعبربربربربر  الأد ابربربربربر   ا 2332ج يلأيبربربربربر  21

   تتلأبربربربر   صبربربربرلأح  طاعاتبربربربراله (la dépeche coloniale illustrée, 1905, p. 96) طل صصبربربربر  ابربربربرواي   بربربربرا سبربربرن   طلي ط يبربربر
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

ت  مبربربربربربراا طاصبربربربربربريا    بربربربربربر  ع بربربربربربرر الأ نبربربربربربرا ت   وطابربربربربربر  طفدبربربربربربرا ش   با بربربربربربر  طاابربربربربربررت ات بربربربربربرهيا طان بربربربربربرا  مبربربربربربرا   بربربربربربر ز بحصبربربربربربرا  طا لأبربربربربربر     لأبربربربربربرة 
 (gouvernemet générale de l'Algerie, 1894, p. 08) .   ينة

 22.222  تجبربربربربربربربربربربر  عبربربربربربربربربربربر طى  2332    2332ج يلأيبربربربربربربربربربربر   21   جبربربربربربربربربربربررط    ا عصبربربربربربربربربربربرا  الأ لأبربربربربربربربربربربر   ف بربربربربربربربربربربرا اتعلأيمبربربربربربربربربربربر  صبربربربربربربربربربربرا  ة        
 .2333-2332 ط د ا طاتي ي  غ طانتا   طا  ع  ها  وط طان از  ات   122.22بناا   تيع    

 (.2333-2332مابين)جديل يمال غعور إنتائ الفلين بغابات الديلة  -
 القيمة ) الفرن ( الكمية )القلاعار( السلاوات
2332 2.218 81.282 
2332 228.132 281.823 
2332 22.281 833.131 
2338 22.321 812.283 
2331 22.233 833.883 
2338 21.211 828.332 
2331 22.218 131.328 
2331 82.212 332.133 
2333 82.212 221.133 

La source : (la dépeche coloniale illustrée, 1905, p. 96) 
فر بربربربربربربربري    2.822.22  تيعبربربربربربربربر    2328بنابربربربربربربربرا  سبربربربربربربربرن   38.122ا بربربربربربربربرد طسبربربربربربربربرتمر طاتابربربربربربربربر     طا بربربربربربربربرن طله طل طايبربربربربربربربر  عيبربربربربربربربر   صبربربربربربربربرا   

 تتبربربربربربربربربرا   88.222 تتبربربربربربربربربرا  جديبربربربربربربربردة   ط  تبربربربربربربربربراا  رشبربربربربربربربرغ اض   بربربربربربربربربرال لأص  نبربربربربربربربرا   221.222يرجبربربربربربربربر   بربربربربربربربروط طلا   بربربربربربربربربرال    طسبربربربربربربربرتعضا 
 ري بربربربربربرا  يبربربربربربر  طاعاتبربربربربربراله     بربربربربربرا ع    بربربربربربررطص  ط  ط بربربربربربرر طاعاصبربربربربربرم    بربربربربربرتعلأ    لأبربربربربربري  طلتصبربربربربربرلأ  ت ع بربربربربربرها ست بربربربربربرتعا   طا بربربربربربرن  طا ري بربربربربربر    

 . (la dépeche coloniale illustrée, 1905, p. 96) طا عض   ب ناين   تن     با  لأي  طل ج  ة بر   نات   طا اا .
       ح    طلنحنى    اق.  ما  2321-2333ا د ط   ع   يرط طله  اتاله تلأ   طا لأ  تص    نت م   ات  
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بن داهة عدة                                                                                 عربي                     محمد فلاح  

 

 .(2321-2333ملاحلا  بياني يوضح غعور إنتائ الفلين بالجزائر مابين ) -

 
La source : (jounart, 1904, p. 318) 

  .  تاا     ة  ا     طلأسعا   طلدطنيا  ما       غ   ط د ا طاتاى  ما  ص  ا  
 (2321-2333ح غور  سعار يمداخيل الفلين بالجزائر مابين)جديل يوض -

  يمة المداخيل)الفرن ( متوس  السعر) الفرن ( السلاوات
2333 21 2.222.222 
2322 82 2.822.222 
2322 88 2.222.222 
2322 18 2.822.222 
2328 23 8.222.222 
2321 82 8.222.222 

La source : (jounart, 1904, p. 319) 
 بربربربربربربروق طا يبربربربربربربرا ة   ط يبربربربربربربررط طله ت  بربربربربربربرا  ابربربربربربربر ير  اتبربربربربربربراله تلأبربربربربربربر   طا لأبربربربربربربر   تيجبربربربربربربر   فبربربربربربربر  طلي ط يبربربربربربربر  طل صصبربربربربربربر  لأ مبربربربربربربراا طلاسبربربربربربربرتعضا    

  .(jounart, 1904, p. 320) 4981 طاصبربربريا    ويبربربرا ة   بربربراعاله طاعاتبربربراله طاتاتعبربربر  الأد ابربربر  تعبربربرد ط تهبربربرا    بربربر   طلا تيبربربراو سبربربرن  
 ,Lataud) 2328سبربربربربرن   221.312بنابربربربربرا   ايهبربربربربر ر     221.218طابربربربربر  تلأبربربربربر   2322طسبربربربربرتمر ط  تبربربربربراا   طاتابربربربربر       ايبربربربربر  

1914, p. 341) بربربربروط طلا  بربربربرا   طجبربربربر      بربربربرر   طابربربربرر  طاعاليبربربربر  طلأ   اي بربربربرتمر  بربربربروط طا طجبربربربر    طل يعبربربربراله  ط  تبربربربراا عبربربربرا   
 فر بربربربربري  الأ نابربربربربرا . 22فر بربربربربري   ت سبربربربربرر سبربربربربرعر  332.82بنابربربربربرا  ت يمبربربربربر   18.212تلأبربربربربر  ط  تبربربربربراا  2323تعبربربربربرد  ايبربربربربر  طفبربربربربرر   ف بربربربربر  

(Gouvernement générale de l'Algérie, 1919, p. 116)  
فبربربربربربربربرض يبربربربربربربربر طا طات بربربربربربربربر   بربربربربربربربر  ط  تبربربربربربربربراا    رط بربربربربربربربر  طات بربربربربربربربر ي   يرجبربربربربربربربر  لابربربربربربربربري      2323  يتح بربربربربربربربر  سبربربربربربربربر ت طا لأبربربربربربربربر    بربربربربربربربر ط   سبربربربربربربربرن    

طا بربربربربربربربرر   طلابتصبربربربربربربربرا ي  طلخا جيبربربربربربربربر   لاسبربربربربربربربريما طل بربربربربربربربرت   ي  طار ي بربربربربربربربر  طا بربربربربربربربرات   الأ لأبربربربربربربربر  طلخبربربربربربربربراز   بربربربربربربربرا    سبربربربربربربربريا   لا يبربربربربربربربرا طالأبربربربربربربربروي    
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

ت    ط  دبربربربربربرا ه  طاصبربربربربربرنا   تعبربربربربربرد    بربربربربربراز  بربربربربربروط طا  بربربربربربر  سبربربربربربرع   صبربربربربربرلأح  طاعاتبربربربربربراله ات لأبربربربربربري   ملأيبربربربربربراله طفصبربربربربربرا  عبربربربربربرا ات بربربربربربرا ب ي بربربربربربر
 تبربربربربربربرااي  ط  تبربربربربربربراا  طات بربربربربربربر ي   طفرطسبربربربربربربر     بربربربربربربر  طلت ببربربربربربربر   ص  تح بربربربربربربر   بربربربربربربروق طا  بربربربربربربرعي  بري بربربربربربربرا  بربربربربربربر   بربربربربربربر  ة طاصبربربربربربربرنا اله طلأ   تيبربربربربربربر  

ط طله  طابربربربربربربربر    دبربربربربربربربر له تبربربربربربربربرا  ط ر  اتبربربربربربربربر   بربربربربربربربروق اندبربربربربربربربرا ها طاا يعبربربربربربربربر    بربربربربربربربر  طلبربربربربربربربر   ا  ص   جبربربربربربربربرة   بربربربربربربربر     بربربربربربربربر ة     طلصبربربربربربربربرا   طا بربربربربربربربرد
 بربربربربربراص طفصبربربربربربرا    يعيبربربربربربرا  طاتميبربربربربربر    2322طات بعبربربربربربراله لاوطابربربربربربر  تعيبربربربربربردة طلنبربربربربربراا ف بربربربربربر ت طا لأبربربربربربر  سبربربربربربري نو  ببربربربربربر    بربربربربربر  الأتعبربربربربربرا    ف بربربربربربر  

طل ا بربربربربربربر  سبربربربربربربر ط    طلبربربربربربربر ط طله      جبربربربربربربري   بربربربربربربر   طلا  بربربربربربربرات طل اشبربربربربربربرر   اتبربربربربربربرا طفصبربربربربربربرا    ري بربربربربربربرا  لا  ص طاتميبربربربربربربر  طل ا بربربربربربربر  لا  بربربربربربربر طا  ببربربربربربربرا 
 .Steeg, 1922, p) .4891تميبربربر  طل ا بربربر    طا بربربرن طله طا بربربرات    ط بربربرد ا طاتبربربراى ي  بربربرغ   بربربرعي  طا لأبربربر  ا بربربرن  تت بربربر   بربربر  طا

413) 
 .                    2322جديل يوضح يضعية الفلين لسلاة  -

الكمية غير مباعة في  قاطعةالم
 ) لاعار( 2323

 2322الإنتائ في 
 ) لاعار(

الكمية المباعة في 
 ) لاعار(2322

 ير مباعة فيالكمية غ
 ) لاعار(2322

 21.883 82.223.22 28.218.22 22.128 الجزائر
 2.212 2.223.12 2.318.12 121 يهراج
 81.112 81.113 81.181 88.131  سلاعيلاة
 82.212 13.321.12 12.112.12 83.828 المجمو 

La Source : (Steeg, 1922, p. 414) 

 11.322بنابربربربربربربربرا      12.222طا بربربربربربربربراتو  بربربربربربربربررت  ص طاتميبربربربربربربربر  طل ا بربربربربربربربر    ابربربربربربربربر   بربربربربربربربر    لط با  بربربربربربربربرا  بربربربربربربربروق طلأ ببربربربربربربربراز  بربربربربربربربر    ببربربربربربربربراز طاعبربربربربربربربراز   
فر بربربربربري   مبربربربربرا تلأعبربربربربر   بربربربربردطنيا طا لأبربربربربر   12فر بربربربربري   لأبربربربر   12بنابربربربرا    بربربربربر   اعيبربربربربر   نبربربربربررت ط   بربربربربر   ت سبربربربرر طا بربربربربرعر تدبربربربربرتا   يبربربربربر  ص 

  (Seetg, 1923, p. 458) .2322فر ي  سن   2.322.838فر ي    اتا  2.823.231ع طى  2323ا ن  
فر بربربربربري   مبربربربربرا  ا بربربربربر   12  لأبربربربربر   سبربربربربرعا  طلنابصبربربربربراله   طلت سبربربربربرر  2322    سبربربربربر ت طا لأبربربربربر    بربربربربرنا   بربربربربر ط  بربربربربراز   بربربربربرن  طفاابربربربربر   

بنابربربربربربربرا    رعبربربربربربربر   12222 بربربربربربربر   2322 2322  طا بربربربربربربراتو اتبربربربربربربر  طاتميبربربربربربربراله طل ا بربربربربربربر    بربربربربربربرغ تت بربربربربربربر   عيبربربربربربربر  تا بربربربربربربر  طاد ابربربربربربربر    
 82بنابربربربربربربربربربربربرا     11.222   ت   بربربربربربربربربربربربر  طا بربربربربربربربربربربربر ت    ط  بربربربربربربربربربربربرا  طل    بربربربربربربربربربربربراله  بربربربربربربربربربربربر   2322بنابربربربربربربربربربربربرا     نابصبربربربربربربربربربربربراله  223.222
  يعبربربربربربربربر ت  بربربربربربربربروط طاتح بربربربربربربربر   لأبربربربربربربربر  ويبربربربربربربربرا ة  دبربربربربربربربرا  طلأجا بربربربربربربربري     2322 ي بربربربربربربربرمغ 82بنابربربربربربربربرا     21.222 لأبربربربربربربربر   2322 ي بربربربربربربربرمغ 

 ط بربربربرد ا طاتبربربربراى  (Seetg, 1923, p. 433) طاتابربربربر   طابربربربروب عبربربربردث  بربربربر نرط   طاعديبربربربرد  بربربربر  طلصبربربربرا   طلعا بربربربر  الأ لأبربربربر  تبربربربرا  ط ر.
 ي  غ طاتح   طاتد ين  الإ تاا  طلأسعا .

 (.2382-2322ح إنتائ ي سعار يمداخيل الفلين بالجزائر مابين)جديل يوض -
  يمة المداخيل )الفرن ( السعر)فرن ( الكمية ) لاعار( السلاوات
2322 222.222 83 1.131.811 
2328 222.222 32 1.132.112 
2321 222.222 33 22.333.188 
2328 221.222 281 21.311.211 
2321 283.222 821 12.188.211 
2321 18.881 228 3.812.323 
2323 221.323 281 23.828.232 
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بن داهة عدة                                                                                 عربي                     محمد فلاح  

 

2323 223.211 282 23.8122.381 

2382 82.111 288 1.238.211 
La source : (Boutilly, 1931, p. 05) 

 بربربربربربربر  ط بربربربربربربرد ا   بربربربربربربرضق  بربربربربربربررت طلا تعبربربربربربربراو طاتبربربربربربربرد ين  ا بربربربربربربر ت طا لأبربربربربربربر   بربربربربربربر  عيبربربربربربربر  طاتميبربربربربربربر   طا بربربربربربربرعر  ف بربربربربربربرد تلأبربربربربربربر   ت سبربربربربربربرر سبربربربربربربرعر     
 2321عصبربربربربربربربربربرا    2328فر بربربربربربربربربربري  سبربربربربربربربربربرن   281    ص يصبربربربربربربربربربرا     2328ايت بربربربربربربربربربرا     سبربربربربربربربربربرن   2322 بربربربربربربربربربري  سبربربربربربربربربربرن  فر  12طا نابربربربربربربربربربرا  

 ابربربربربر  بنابربربربربرا   بربربربربر    لأبربربربربر    تبربربربربراا  صبربربربربرلأ   ايبربربربربرة طاعاتبربربربربراله طاتاتعبربربربربر  الأد ابربربربربر   ع بربربربربرو   بربربربربرغ  ا بربربربربرد   بربربربربردب ف بربربربربرد   تيعبربربربربرة  83طابربربربربروب تلأبربربربربر  
  زنا  طل ط  طاعلأني.ت سعا   ر  ع  الأعاي   تيج  طلناف   طادديدة 

 ابربربربر  بنابربربربرا  سبربربربرن يا  ب  بربربربرا ي يبربربربرد بلأبربربربريض  بربربربر  سبربربربردم ط  تبربربربراا طاعبربربربرال     بربربربر  طابربربربرد ا  822ا ط  بربربربراى لبربربربرا ة طا لأبربربربر  ي لأبربربربر  ط  تبربربربرا    
 .Boutilly, 1931, p) طل بربربرت   ة الأ لأبربربر  ط  ط بربربررب  فر  بربربرا    سبربربريا   لا يبربربرا  طانم بربربرا  طا لايبربربراله طلتحبربربردة طلأ ريتيبربربر   طاياتبربربراص.

06) 
 غعور صلااعة الفلين بالجزائر:  .8
 ن:. حصاد الفلي2 .8
 عبربربربربربربربردطله   بربربربربربربربر ة تبربربربربربربربرا  تبربربربربربربربراا  مبربربربربربربربراا ل ب     بربربربربربربربر  لا  تالأبربربربربربربربري démasclage  بربربربربربربربرم   ملأيبربربربربربربربر  عصبربربربربربربربرا  طا لأبربربربربربربربر  طات دبربربربربربربربر  ي   

سبربربربرن   طات دبربربربر   بربربربر   عبربربربردطث شبربربربرو تاا بربربربر م  لأبربربربر   بربربربر ا  22سبربربربرن طله     22 بربربربرت   بربربربروق طاعملأيبربربربر   بربربربرا   عبربربربرري شبربربربرديد  نبربربربرغة
  بربربربربرتمر  طلأز  طابربربربربر طابربربربربر    بربربربربرم   جبربربربربرول طادبربربربربرجرة   وطابربربربربر  طاا  بربربربربر  طلأ    بربربربربر  طفبربربربربرري  لأبربربربربر   بربربربربردز ط  بربربربربررط  تالنا بربربربربر  طاندبربربربربرا 

 (le petit Français illustré, 1900, p. 102)   طانم  اتدتا فلأ  جديد  ا  ا طاا    طلن    .
طاا  بربربربربربربر  طلأ    بربربربربربربر  طا لأبربربربربربربر  طابربربربربربربر   نتجهبربربربربربربرا طادبربربربربربربرجرة  طابربربربربربربر  يبربربربربربربرت  طفصبربربربربربربر ا  لأيهبربربربربربربرا     ا  ملأيبربربربربربربر    دبربربربربربربر    بربربربربربربرم  طا لأبربربربربربربر    

 ا     صلأي يصعي  عا تة  لا يصلأغ اصنا   طا دط طله.طا تر  وط طلأن  يتمي  ت ني      تج
  ط  ط بربربربربربرر طا لأبربربربربربر  طا تبربربربربربرر لا يتمتبربربربربربر  تبربربربربربر ب بيمبربربربربربر  تجا يبربربربربربر       بربربربربربر   ب صبربربربربربرنا   تاسبربربربربربرت دط ة    لأبربربربربربر  طاتميبربربربربربر  طا بربربربربربرن ي  عبربربربربربر طى 

  (la dépeche coloniale illustrée, 1905, p. 21) .بناا  يت  طات لأ   نها   طاعاتاله 222.222
 ملأيبربربربربر  طات دبربربربربر  طا ا يبربربربربر   بربربربربر   جبربربربربرا  وطابربربربربر       بربربربربرت سبربربربربرنتم  23-21   ايبربربربربر  طا بربربربربرن  طاعاشبربربربربررة يبربربربربر ط   وبربربربربري  طا لأبربربربربر   بربربربربرات  ي  

 نبربربربربراى  بربربربربر  شبربربربربر ط ي ي بربربربربرم  تبربربربربراا لأ  طلأ  بربربربربر ب صبربربربربرا  اضسبربربربربرت دطز طاصبربربربربرنا      بربربربربرتمر  يتبربربربربر ص  تجبربربربربرا  طا لأبربربربربر   بربربربربروق طلبربربربربررة 
تعبربربربربربربرد لابربربربربربربري    بربربربربربربرت دز    بربربربربربربررة  22تبربربربربربربر    دبربربربربربربر  ا    بربربربربربربروط يعبربربربربربربرني   بربربربربربربرة يمسبربربربربربربرن  282شبربربربربربربرجرة تلأبربربربربربربر   طا لأبربربربربربربر      تاجبربربربربربربرة عبربربربربربربر طى 

    (le petit Français illustré, 1900, p. 102)   دي   تاا طا ح .
 . صلااعة الفلين بالجزائر:2 .8
   بربربربربربرالاله  ديبربربربربربردة    بربربربربربرا   طاعصبربربربربربرر طفبربربربربربردي  طلألبربربربربربراص  بربربربربربر   بربربربربربر    ا  عيبربربربربربر  طسبربربربربربرت د  ق بربربربربربرر  طاي  بربربربربربرا ي ص  طار  بربربربربربراص طا لأبربربربربربر    

 عبربربربربربربرد  تاا  يبربربربربربربرا  ر بربربربربربربر   بربربربربربربروق     بربربربربربربر ب   مبربربربربربربرا لأبربربربربربربر  يبربربربربربربرد طا بربربربربربربريد ن سبربربربربربربرية  2112يبربربربربربربرد سبربربربربربربرن   بربربربربربربر  ببربربربربربربرا  ط تتصبربربربربربربرني  طا لأبربربربربربربر   تااتحد
 l'impartial ( organe) ز   ا عبربربر  تر فبربربرا  .6700طاصبربربرنا      بربربرا فر  بربربرا ف بربربرد  رفبربربر   صبربربرني   بربربروق طلبربربرا ة  تبربربر نرة عبربربرا 

républicain des interts de djidjelli), 1903, p. 02)    طسبربربرتعضا  اتبربربراله تلأبربربر   ط  ط بربربرر ب بربربرا طلاعبربربرتضا طا ر  بربربر    يبربربرت  
طا لأبربربربربر  نبربربربربرضا طا بربربربربر ة طاع ما يبربربربربر   فبربربربربرااعر  طار ي بربربربربر   بربربربربروق طل بربربربربراعاله طاعاتيبربربربربر   بربربربربر  طار بربربربربر     بربربربربرا تجبربربربربرا ة طلخدبربربربربري  طا لأبربربربربر   ا بربربربربر  
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

  (De Graffigny, p. 21) . ت   لأ   اات  يو جدط يما سها تااتا  طزناص    زضز     طلأ   تي 
طا لأبربربربربر     هبربربربربربرد طفبربربربربرا   طاعبربربربربراز  ا مبربربربربربرا  ص طابربربربربروب   دبربربربربرا   رط بربربربربربر  صبربربربربرنا ي  تبربربربربربراا ر    ط  ط بربربربربرر     ا  ا ابربربربربر   با بربربربربربر  صبربربربربرنا     

 بربربربربربر   اتبربربربربربراله تلأبربربربربربر   طا لأبربربربربربر  اضسبربربربربربرت ا ة  بربربربربربر  زر ط بربربربربربرا  طسبربربربربربرت دطز ط يبربربربربربر   طابربربربربربر  تبربربربربربردطنلأها   بربربربربربروط طلاسبربربربربربرتعضا يتبربربربربربر ص  بربربربربربر   ريبربربربربربرو 
     تتبربربربربربرا   بربربربربربر  طاعاتبربربربربربراله تبربربربربربرواي   بربربربربربردنا صبربربربربربرنا   لطله  هميبربربربربربر   بربربربربربرغت 32    12جلأبربربربربربري طلهبربربربربربراجري   بربربربربربر  فر  بربربربربربرا   بربربربربربرنحه   بربربربربربر  

بنابربربربربربربرا   بربربربربربربر  طا لأبربربربربربربر  طلخبربربربربربربراز  622.222طل بربربربربربربرتعمرة طابربربربربربربر      بربربربربربربرت د  نهبربربربربربربرا سبربربربربربربر ت تلأبربربربربربربردطص    تبربربربربربربرا عيبربربربربربربر  يصبربربربربربربرد   ايهبربربربربربربرا عبربربربربربربر طى 
 ,le Nouveau progrès de l'Algérie, 1891) سبربرن يا  اتبربر    طات لأبربر   بربر  طلدبربرر ل ت بربر ي ط عبربردطز طاابربررت   بربر ط ر طفرط بربرو.

p. 01) 
ا    صبربربربربربربررط  تعبربربربربربربرض طفتبربربربربربربراز  طانبربربربربربربر ط    طلمجبربربربربربربراا  طاعا بربربربربربربر     ببربربربربربربرا ته   بربربربربربربر   نبربربربربربربر ا  اتبربربربربربربراله تلأبربربربربربربر   طا لأبربربربربربربر    ط  تبربربربربربربراا  فبربربربربربربر   

 زنبربربربرا  ويا  بربربربرة   M .Charles .Rivièreاصبربربربرنا   لبربربربرا ة طا لأبربربربر  تبربربربرا  ط ر تبربربربردا  صبربربربرديرق  مبربربربرا ة نبربربربراز  فافبربربربرا   طاعبربربربراز شبربربربرا ا  ي يبربربربر ي
ا لأبربربربربر  ل  جبربربربربر  ة لعبربربربربرر  طا لأبربربربربر    سبربربربربرت    سبربربربربر  اعيبربربربربرا  طا لأبربربربربر  ط  ط بربربربربررب  لأبربربربربر  طابربربربربرر    بربربربربر  ط تض هبربربربربرا   بربربربربرغ  اتبربربربربراله تلأبربربربربر   ط

 اايبربربربربربر      بربربربربربرا ا  يبربربربربربر  يتبربربربربربر ص   تاجهبربربربربربرا  بربربربربربرعي    بربربربربربر   صبربربربربربرن    طلأسبربربربربربر طت طلأ   تيبربربربربربر    عهبربربربربربرد تسينبربربربربربرا  عبربربربربربرا  بربربربربربروق طلدبربربربربربرتلأ  
تا ت بربربربربربرا ق  ص صبربربربربربرنا   طا لأبربربربربربر   بربربربربربر  صبربربربربربرنا    ط بربربربربربردة   طل بربربربربربرت  ا ناصبربربربربربر    طا بربربربربربر ت طار سبربربربربربري  اتنبربربربربربرا   صبربربربربربرنا   طان يبربربربربربرو  عاجتهبربربربربربرا 

 L'impartial(organe républican)   تبربربراا طا لأبربربر   بربربر   اتبربربراله طا  ببربربراو. طلاسبربربر     طا بربربردط طله تعبربربرد ط بربربرا لاله طا اشبربربرلأ   

des interets de djidjelli), 1892, p. 01)  بربربربر  طلخابربربربر ة ببربربربراز  بربربربرا طلنبربربربرد   طلبربربربراى  بربربربر   ط بربربربررة سبربربربرتيتدة   طلمجلأبربربربر  طاعبربربربراز  
يبربربربربربربر  طلنتجبربربربربربربراله  بربربربربربربر    طابربربربربربربروب ط تبربربربربربربرغ طا لأبربربربربربربر  طلنتبربربربربربربر ا طل بربربربربربربرت  لأ  الأج ط بربربربربربربرر  لأبربربربربربربر  ط ت بربربربربربربرا  ت Féraudا  بربربربربربربرناين  طا بربربربربربربريد فبربربربربربربر   ي

صبربربربربر    نا بربربربربراله  جلأبربربربربر    بمبربربربربرغ ابربربربربري   بربربربربرا   بربربربربرا   طاصبربربربربرم     بربربربربراز طلناف بربربربربر  طادبربربربربرديدة  بربربربربر  طاعديبربربربربرد  بربربربربر  طابربربربربرد ا    بربربربربرا طا لأبربربربربر   لا 
ينمبربربربربربر   لا   طفبربربربربربر   طاعبربربربربربررح الأمت سبربربربربربرر  ط  ط بربربربربربرر  لأبربربربربربري   اتبربربربربربراله شاسبربربربربربرع   بربربربربربر  طا لأبربربربربربر    اتبربربربربربر  الأسبربربربربربر  فر  بربربربربربرا     عبربربربربربرا شبربربربربربري ا 

ي بربربربربربرا ببربربربربربرا ض " طا بربربربربربرر     ط  ط بربربربربربرر   ط يبربربربربربر  جبربربربربربردط فا  تبربربربربربراا   بربربربربربر   طايبربربربربربرد طاعالبربربربربربر   با بربربربربربر  صبربربربربربرنا    بربربربربربروق طلبربربربربربرا ة تبربربربربربرا  ط ر  ي بربربربربربري   
فر بربربربربربري     جبربربربربربررة طاعا بربربربربربرا ي  يبربربربربربرا    لأيبربربربربربرة لا   جبربربربربربرد  تبربربربربربرااي   فهبربربربربربروق صبربربربربربرنا   سبربربربربربرهلأ  لا  تالأبربربربربربري  عبربربربربربردطله  22 فبربربربربربر ة    نيصبربربربربربر  ي 

ا   بربربربربربربروق  تابربربربربربربر  ة   مبربربربربربربرا يمتبربربربربربربر     يبربربربربربربر  طارجبربربربربربربراا  طان بربربربربربربرا   طلأ  بربربربربربربراا اتتبربربربربربربر ص فر  بربربربربربربرا  لأبربربربربربربر    بربربربربربربر    بربربربربربربرت ت طاغ عبربربربربربربراا   سبربربربربربربر ا ي
 l'immpatial(organe républicain des interets de)  لأيبربربر ص سبربربردط ة." 82عبربربر طى  2322طلأنبربربر ة صبربربرد له سبربربرن  

djidjelli), 1906, p. 01)    بربربربربراص تبربربربربرا  ط ر  صبربربربربرن   طعبربربربربرد اصبربربربربرنا   طا بربربربربردط طله ي جبربربربربرد ت بربربربربرتيتدة  رجبربربربربر    2321عبربربربربرا سبربربربربرن 
 ا بربربربربربرا  يبربربربربربررت طانا بربربربربربري فبربربربربربر     بربربربربربرة  222ي بربربربربربرر     يدبربربربربربرعا  بربربربربربراAquadro   طا بربربربربربريد   بربربربربربر ط   يTousseau لأتيتبربربربربربرة الأ بربربربربربريد   سبربربربربربر  ي

  صا     ا  صن    س  اتا   طا ض      رة . 22ا   اص  نا   
  طسبربربربر    ت ي بربربربر       بربربربرد ا بربربربرد تبربربربروا طانا بربربربري فبربربربر    هبربربربر  طله ع ي بربربربر   بربربربر   جبربربربرا  بنبربربربرال طفت  بربربربر   با بربربربر  صبربربربرا    بربربربروق طلبربربربرا ة    

 نابدبربربربربر  طل بربربربربر ا    بربربربربراز  فبربربربربرد  بربربربربر  طل بربربربربرت  ن   تبربربربربر   بربربربربر   بربربربربرر   رفبربربربربر  طا  ط بربربربربر  ا  بربربربربرناين    بربربربربر   ت بربربربربرتيتدة   بربربربربرد بربربربربر  ر و ط بربربربربر  
فبربربربر    بربربربر  طفصبربربربر ا  لأبربربربر    بربربربرد  بربربربر   بربربربردير طا  ط بربربربر  تافت  بربربربر  طاعمبربربربر   لأبربربربر   ايبربربربر    ابربربربر ير  بربربربروق طاصبربربربرنا     ببربربربردز  ي ط يبربربربر    بربربربرافي  

  بربروط  (l'impartial ( organe républicain des interts de djidjelli), 1903, p. 01) فر بربري . 122.222ابربرواي    بربرد   
 صنا   طا لأ   تا   شي ا فدي ا     ر   طا ن طله. تد له
صبربربربربرنا   طا لأبربربربربر    طا دطيبربربربربر  طبتصبربربربربررله  لأبربربربربر   ملأيبربربربربر   عا تبربربربربرة ف بربربربربرر   بربربربربرت   بربربربربروق  عا بربربربربر   بربربربربر   ريبربربربربرو  علأيتبربربربربرة   صبربربربربرها ي    بربربربربر ة    
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   ة  بربربربر  طا لايبربربربراله طلتحبربربربردة طلأ ريتيبربربربر    بربربربروق طاعملأيبربربربر   بربربربر   جبربربربرا  لأينبربربربرة   وطابربربربر  طلا نبربربربرا طله  بربربربر  يصبربربربر غ   بربربربراغ  ا بربربربرا  يبربربربرت     بربربربرت
   بربربروق طلأابربربر ط  يبربربرت   (le petit Français illustré, 1900, p. 102) تعبربربرد لابربربري  ببربربر  طلأابربربر ط  ات لأيصبربربرها  بربربر  طادبربربر ط ي.

 بربربربربربربر   بربربربربربربر   22222 صبربربربربربربرا    ايبربربربربربربر   صبربربربربربربرد  عبربربربربربربر طى     بربربربربربربرها شبربربربربربربرحنها    طاصبربربربربربربرنا ي    فر  بربربربربربربرا    سبربربربربربربريا  ط لأبربربربربربربر ط     ط  ط بربربربربربربرر 
 سبربربربربرتيتدة    طتبربربربربربر    ناتبربربربربربر   زبربربربربرضث شبربربربربربرر اله  بربربربربربرغت   بربربربربربرتعا طلأابربربربربر ط  الأسبربربربربربر طت طلأ   تيبربربربربربر  سبربربربربرن يا   طلاسبربربربربربرتعضا   بربربربربربر   بربربربربربرواي   

يتجبربربربربربرا و ط  تبربربربربربراا طا بربربربربربرن ب الأمنبربربربربربرا و سبربربربربربرات    بربربربربربر    طا بربربربربربرن     2822ا  نبربربربربربرت  عبربربربربربر طى  نهبربربربربربر  ناتبربربربربربر   طعبربربربربربردة اتبربربربربربراله طيبربربربربربرد   ببربربربربربرر  
 بربربربربربر  سبربربربربربرن يا  ف بربربربربربرد صبربربربربربرد له شبربربربربربرر   طا  ا بربربربربربرا طاصبربربربربربرع ة  لأبربربربربربر   بربربربربربردت سبربربربربربرت  سبربربربربربرن طله      سبربربربربربرا  ط لأبربربربربربر ط  بربربربربربرا بيمتبربربربربربرة   8.222طابربربربربربرو ر 

  (Lahache, 1900, p. 42) ي .ست   ضي  فر 
  ف بربربربربربربر  طا بربربربربربربر ة 2322ا بربربربربربربرد   سبربربربربربربرع  صبربربربربربربرنا   طا لأبربربربربربربر   بربربربربربربرد ينيا    صبربربربربربربرنا   طا بربربربربربربردط طله اتبربربربربربربر   بربربربربربربروط طا بربربربربربربررل   يتابربربربربربربر    لا تعبربربربربربربرد   

 ,l'Algérie Française)بنابربربربربرا    8.222    يتعبربربربربردت عجبربربربربر  صبربربربربربرا  طله  بربربربربر  طا بربربربربردط طله سبربربربربربر ت 2321-2328 بربربربربرات  ي
1946, p. 02) تعبربربربرد   دبربربربرا    صبربربربرا     2323-2323  تبربربربرا  ط ر   بربربربرد ا  بربربربرا ض  بربربربرات  ع  بربربربر  صبربربربرنا   طا لأبربربربر 2322اتبربربربر  تعبربربربرد

 ديبربربربربربردة     ط  ط بربربربربربرر طاعاصبربربربربربرم     بربربربربربررطص   ايبربربربربربر   جيجبربربربربربرا  طا بربربربربربرا  سبربربربربربرتيتدة   ناتبربربربربربر   طا اابربربربربربر   هبربربربربربر ة  عبربربربربربردطله عدي بربربربربربر   الأبربربربربربري 
نهبربربرا شبربربرر     بربربر ة يعمبربربرا تتبربربرا  طعبربربردة   22 صبربربر غ تبربربرا  ط ر  4811  سبربربرن   (Lahache, 1900, p. 42)  ؤ م   بربربر طا   بربربر ة  

بنابربربربربربربرا   22.822  بربربربربربربروط ط   بربربربربربربر  عجبربربربربربربر  طاصبربربربربربربرا  طله  بربربربربربربر  طا بربربربربربربردط طله  طلبربربربربربربر ط  طلصبربربربربربربرنع  طا لأبربربربربربربر         ا بربربربربربربرا822-222 بربربربربربربرات ي 
 2383بنابربربربربربربرا  سبربربربربربربرن   12.222اتصبربربربربربربرا     2388بنابربربربربربربرا  سبربربربربربربرن   28.222  2382بنابربربربربربربرا  سبربربربربربربرن   21.2822   2322سبربربربربربربرن  

(l'Algérie Française, 1946, p. 02)  بنابربربربرا   بربربربر  طا لأبربربربر  طلخبربربربراز  ب  18.222طى   ف بربربربرد  صبربربربر ح   بربربربروق طلصبربربربرا    بربربربر ا عبربربربر
  (Dutilloy, 1931, p. 52)  ا   بد ع ا  ت   صلا  بنا   ف ر.  2323ع طى سدم   تاا ط  ط ر    ع    

يعبربربربربربر ت  ابربربربربربر    بربربربربربروق طاصبربربربربربرنا   تبربربربربربرا  ط ر    ط  تبربربربربربراا طات بربربربربربر  اعاتبربربربربربراله تلأبربربربربربر   طا لأبربربربربربر  تبربربربربربرا  ط ر تا  بربربربربربراف      فبربربربربربررة طايبربربربربربرد طاعا لأبربربربربربر    
طلأ بربربربربربربراى ط  ط بربربربربربربرري   بربربربربربربرا ن بربربربربربرض  تبربربربربربربرااي  ط  تبربربربربربربراا    جا بربربربربربربري ويبربربربربربربرا ة طاالأبربربربربربري  لأبربربربربربربر  طا لأبربربربربربربر  ط  ط بربربربربربربررب ناصبربربربربربربر   طارنيصبربربربربربر   بربربربربربربر 

 (l'Algérie Française, 1946, p. 02) طلصنع  طا ر  ي .
 ابربربربربربر ط   عا بربربربربربر    جهبربربربربربر  اصبربربربربربرنا   طا بربربربربربردط طله  ،%22يبربربربربربرت   صبربربربربربردير طا لأبربربربربربر  ط  ط بربربربربربررب تالأشبربربربربربرتاا طاتاايبربربربربربر    ابربربربربربر ط  نبربربربربربراز تن بربربربربربر      

فلأبربربربربربر   لأبربربربربربر  شبربربربربربرتا طا بربربربربربردط طله  ا طعبربربربربربرو  ،% 81  فلأبربربربربربر  تتبربربربربربرر    ايبربربربربربراله  اتجبربربربربربر   بربربربربربر  صبربربربربربرنا   طا بربربربربربردط طله تنحبربربربربربر  % 23تن بربربربربربر   
 صبربربربربربربر  ط  تبربربربربربربراا  طانصبربربربربربربر   سبربربربربربربرن يا  ب بنابربربربربربرا ) 222.222-32( بربربربربربربروط طلأنبربربربربربربر   دبربربربربربر ب  نبربربربربربربرة فر  بربربربربربربرا  بربربربربربربرات   %1 نبربربربربربررت تنحبربربربربربربر  

  فنلأنبربربربربربربربردط  نافي يطا بربربربربربربربر يدطلاستنديطانبربربربربربربربرر يصبربربربربربربربرد  الأعديبربربربربربربربرد  بربربربربربربربر  طابربربربربربربربرد ا  لأبربربربربربربربر   بربربربربربربربررط   طا لايبربربربربربربربراله طلتحبربربربربربربربردة طلأ ريتيبربربربربربربربر   طابربربربربربربربرد ا 
 (l'Algérie Française, 1946, p. 02) طانر ي    ط لأ ط    سيا.

ف ر  بربربربرا   بربربربرت     بربربربرا ي بربربربرر   لأيبربربربرا   طلبربربربرا ة  ضعبربربربر   ص  ع بربربربر  ط  تبربربربراا   جبربربربرة الأ بربربربر ت طا ر  بربربربري  ت بربربربري   بربربربررة طاالأبربربربري  لأبربربربر   بربربربروق 
سبربربربربردط ة    تعبربربربربر   لأيبربربربربرا طلهي   بربربربربرا ي بربربربربرر    صبربربربربر  سبربربربربردط ة  بربربربربر  ط  ط بربربربربرر  بربربربربرا يم بربربربربرا زلأبربربربربر  طلاسبربربربربرتهض  ط  بربربربربراى  بربربربربرا   مبربربربربرا   بربربربربرا   بربربربربرتهلأ

سبربربربربربردط ة الأ بربربربربربرر  طا طعبربربربربربرد   بربربربربروط طابربربربربربررب  بياسبربربربربربر    يبربربربربربرت  طات صبربربربربربرا  ايبربربربربرة    ب تلأبربربربربربرد صنبربربربربربرر  يتالأبربربربربربري  بربربربربربروط طابربربربربربررب   222 سبربربربربرن يا  عبربربربربربردا
 (l'Algérie Française, 1946, p. 02) بناا     طا لأ  سن يا  ب ة  ط  تاا طاعال . 822.222

 تاله  ديبربربربربربردة   بربربربربربررله تبربربربربربرالنتج    صبربربربربربرحا  طلصبربربربربربرا   طابربربربربربر    ابربربربربربر   ابربربربربربر      بربربربربربرا ا بربربربربربرد  طجهبربربربربربر  صبربربربربربرنا   ا لأبربربربربربر  تبربربربربربرا  ط ر صبربربربربربرع  
 ص الا    ة      تم   وق طاصع تاله   
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

 طاتعري   ط مر ي  طلر  ع  طل ر     لأ  طا لأ  طلعالج    طاعديد    طا لأدطص. -
 طا  ت طا ر  ي . ط  ا  بيم  طاعم  ط س ا ي   ا وغ الأ لأ  ط س اإ تع   طلأس طت طاعالي   عا -
 فر  ا.ط   ال  تااي  طان ا    ط  ط ر     -
 ,Dutilloy)  تبربربربر  طادبربربربرر اله طلأجن يبربربربر  طات بربربربر ة  بربربربر  طا بربربربريارة  لأبربربربر  تجا  بربربربرة  صبربربربرنا تة  بربربربرا صبربربربرعي  با بربربربر  سبربربربر ت فر  بربربربري . -

1931, p. 53)   
 استعمالات الفلين: .8.1

 نهبربربربربرا طسبربربربربرت دط اله  لأتعبربربربربر  تجعبربربربربراا ص ن بربربربربر   بربربربربرا ة طا لأبربربربربر    ر  تهبربربربربرا  تجا  بربربربربرها   بربربربربردز باتلأتهبربربربربرا  صذذذذذلااعة السذذذذذدادات: - 
طسبربربربربربربربرت د ة طا بربربربربربربربرد ا    صبربربربربربربربرنا   طا بربربربربربربربر ط    شبربربربربربربربر تاله صبربربربربربربربريد طلأوبربربربربربربربرا   سبربربربربربربربردط طله طاغط يبربربربربربربربرا    بربربربربربربربر   ف بربربربربربربربرد  ديبربربربربربربربردة 

  الأ  طا رص طا ا    در  ص غ ي ت دز اصن  طا دط له  طا جا .
جبربربربربربرد  ص صبربربربربربرن  طا بربربربربربردط طله  بربربربربربر  طلاسبربربربربربرت دطز طار ي بربربربربربر  الأ لأبربربربربربر  اتابربربربربربر      سبربربربربربر  تجبربربربربربرا ة طان يبربربربربربرو  ف بربربربربربر  فر  بربربربربربرا ا عبربربربربربرد ا ي  

ت بربربربربربربراا يدبربربربربربربر  ص  يعبربربربربربربرا طا بربربربربربربردط طله   ط لأبربربربربربربر ط    بربربربربربربرتعمرط ا طلأ ريتيبربربربربربربر  ي بربربربربربربرت د  ص  28.222  بربربربربربربراجر   يبربربربربربربرو  182.222
    ر     لأي إ سدط ة  ا ي ز.  

 لأبربربربربربر  طابربربربربربرر    بربربربربربر   ص  بربربربربربروق طاصبربربربربربرنا    ببربربربربربرا  هميبربربربربربر   بربربربربربر  صبربربربربربرنا   طا بربربربربربردط طله  اتنهبربربربربربرا لطله  صذذذذذذلااعة الالذذذذذذواح: -ب
 بربربربربربراف   لأبربربربربربر  طسبربربربربربرت دط ة  بربربربربربر ا ط     بربربربربربرا  طل بربربربربربرا     مبربربربربربرا ط تدبربربربربربرا   طسبربربربربربر  فيبربربربربربردنا طا لأبربربربربربر    صبربربربربربرنا   طاع ط بربربربربربراله تا 

  ص  وق طلأا ط    ت دز  ع طوا عرط ي  فا  دتلأ  طفرط ة   طاصي   طاغ  ة شتا ط.
يتبربربربربربربربر ص  عجبربربربربربربربر ص طا ر يبربربربربربربربرد  بربربربربربربربر    بربربربربربربربرح ت طا لأبربربربربربربربر  فهبربربربربربربربر  ي بربربربربربربربرتعما     تبربربربربربربربراا طا ر يبربربربربربربربرد  معجذذذذذذذذوج القرميذذذذذذذذد: -ت

  (Beauverie, 1905, p. 1350) ه ي .طلخ ي  طاوب ي ت دز    عاي  ط د طص طار     فتحاله طات
 انعكاسات الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين عل  حياة المجتمع الريفي بالجزائر:  .1

 تت بربربربربري طاعاتبربربربربر   هميبربربربربر    بربربربربر ة   عيبربربربربراة سبربربربربرتاص طاريبربربربربر  ط  ط بربربربربررب  فعلأبربربربربر   بربربربربرر طاعصبربربربربر     لأبربربربربر   صبربربربربرد   بربربربربر ط     طار ي بربربربربر    
تعبربربربربربربربربربرد طلاعبربربربربربربربربربرتضا طا ر  بربربربربربربربربربر   ف بربربربربربربربربربر  ط  ط ة طلاسبربربربربربربربربربرتعما ي  بابربربربربربربربربربرال يطلخدبربربربربربربربربربري  طلأ دبربربربربربربربربربرا  الأتبربربربربربربربربربردط ب   رط بربربربربربربربربربر  ...      

 ببربربربربربربربربرا  صي نبربربربربربربربربررت تعبربربربربربربربربرد ا سبربربربربربربربربرن  ببربربربربربربربربر ط    2321طاعاتبربربربربربربربربراله تااد ابربربربربربربربربر      بربربربربربربربربر   لأيبربربربربربربربربرة ببربربربربربربربربرا  ص طاعاتبربربربربربربربربراله طا ر  بربربربربربربربربر  ا بربربربربربربربربرن  
         ي م  طستمرط ي   يده .    وط  نع  ستاص طلأ يا      2311،2338،2328

تبربربربربربربربراله  نبربربربربربربربر ل  لأبربربربربربربربر  طلأ بربربربربربربربراى ط  ط بربربربربربربربرري   بربربربربربربربر  ل يعبربربربربربربربر  طلصبربربربربربربربرلأح   ا بربربربربربربربر   بربربربربربربربروق طا بربربربربربربربر ط   جبربربربربربربربرا رة جعلأبربربربربربربربر  طسبربربربربربربربرتعضا طاعا  
  لأ  طل اا      تاله صا   . طا ي   ي ر طلابتصا ي    اي  طان از 

ا بربربربربربربرد  بربربربربربربراص  بربربربربربربروق طا بربربربربربربر ط    زبربربربربربربرر  نبربربربربربربري   لأبربربربربربربر  عيبربربربربربربراة سبربربربربربربرتاص طلأ يبربربربربربربرا  تبربربربربربربرا  ط ر  لأبربربربربربربر   يبربربربربربربر  طلأصبربربربربربربرعدة     بربربربربربربروط طل بربربربربربربراز   
 سن لأر طا     لأ  تعض ط  ط ي     وق طازا .

 إرهاق الاهالي بالغرامات: 2.1
لأ بربربربربربربراى عبربربربربربربرا طلاببربربربربربربر ط   بربربربربربربر  ا بربربربربربربرد فر بربربربربربربر  سبربربربربربربرلأااله طلاعبربربربربربربرتضا  رسبربربربربربربرا   ببربربربربربربر ط    اتيبربربربربربربر  جبربربربربربربرا رة عر بربربربربربربر   بربربربربربربر  نض بربربربربربربرا ط  

  فال بربربربربربربر  اي  2311ج يلأيبربربربربربربر   21عيبربربربربربربر     بربربربربربربر    بربربربربربربراز طفجبربربربربربربر  ط مبربربربربربربرا     طل بربربربربربربر  اي  ط ما يبربربربربربربر   ف بربربربربربربرا ا بربربربربربربرا  ص طاعاتبربربربربربربراله 
  اابهبربربربربرا طفرط بربربربربرو  يمتبربربربربر  طسبربربربربرتيعا ا  بربربربربرم  طلأ مبربربربربراا طاتمر يبربربربربر  يعا بربربربربرا  لأبربربربربر  ط ما يبربربربربر   ا بربربربربرو  لأبربربربربر  طا  ا بربربربربرا طابربربربربر  ط بربربربربرداع   
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بن داهة عدة                                                                                 عربي                     محمد فلاح  

 

  لأبربربربربربربربر  سبربربربربربربربر يا طل بربربربربربربربراا    بربربربربربربربر   طل بربربربربربربربر  اي  ط ما يبربربربربربربربر   لأبربربربربربربربر  طلأ بربربربربربربربراى ل بربربربربربربربرر  ص الأنبربربربربربربربرا   لأبربربربربربربربر    بربربربربربربربر   تمبربربربربربربربرر  ص   ساسبربربربربربربربرها ط
عاابربربربربربر   21شبربربربربربر      28عيبربربربربربر    ط ت بربربربربربراا   2311ط  ط بربربربربربرري    بربربربربربري طفرط بربربربربربرو طابربربربربربر  ط بربربربربربرداع     اتبربربربربربر  تبربربربربربرني صبربربربربربرا  سبربربربربربرن   

فر بربربربربربربري   طفجبربربربربربربر  ط مبربربربربربربرا    لأبربربربربربربر    ط    لا  سبربربربربربربر ي    لا تاشبربربربربربربري   عيبربربربربربربر  سبربربربربربربرلأ    18121   ا يبربربربربربربر  تلأعبربربربربربربر  بيمتهبربربربربربربرا  رط بربربربربربربر
 ,Chanzy, 1878) فر بربربربري . 111.222 تتبربربرا   جهبربربربر  لصبربربرلأح  طلاسبربربربرتيااص  بربربر   رط بربربر   ا يبربربربر    بربربرد    1233 بربربرنه  

p. 73)  
 82.238لأ بربربربربربربر  تااعاتبربربربربربربراله تلأعبربربربربربربر  تلأبربربربربربربر   بربربربربربربرد  طل اا بربربربربربربراله طلتع 2321 مبربربربربربربرا   هبربربربربربربررله ط عصبربربربربربربرا ياله طارويبربربربربربربر    بربربربربربربرة   سبربربربربربربرن     

  ت     فبربربربربر     بربربربربرر  بربربربربر   صبربربربربر   لأيبربربربربر ص فر بربربربربري    ص  بربربربربرد    بربربربربر   بربربربربر  طلأ بربربربربراى طابربربربربروي     ط بربربربربر   بربربربربرا 1.222 نهبربربربربرا ااا بربربربربر   بربربربربرت  
 جبربربربربربر  ط  بربربربربربر    بربربربربربرديد طاعرط بربربربربربراله طل ر  بربربربربربر   لأبربربربربربريه      يلأهبربربربربربرا     يبربربربربربراز  مبربربربربربرا عيبربربربربربر  طشبربربربربربرتعلأ ط    ع يبربربربربربرد طاابربربربربربررت  صبربربربربربريا تها 

 فر ي . 282.222ماا        طا ن  تلأع  بيم   ياز طاعما ع طى     ا    طلأ  طلخنا ت  طاتدج ع ر 
ا بربربربربربرد  زبربربربربربررله  بربربربربربروق طلأ ببربربربربربراز  لأبربربربربربر  طفبربربربربربرا   طاعبربربربربربراز طابربربربربربروب   سبربربربربربرا  لأبربربربربربر  طا بربربربربربر    ندبربربربربربر   اضست  بربربربربربرا   بربربربربربر  طل  بربربربربربر ل ي بربربربربربر ا      

ا فيبربربربربرة "  ص طاعرط بربربربربراله  ديمبربربربربر  ط بربربربربرد ت  ملأيبربربربربرا  لأ بربربربربرا لا  تناسبربربربربري  بربربربربر  ببربربربربرد طله ط بربربربربراإ  لا يمتبربربربربر   لا   يلأهبربربربربرا     يبربربربربراز  مبربربربربر
 ي بربربربر ا  ا بربربربري  نبربربربرر    (l'écho de Tiaret, 1927, p. 01)   بربربربر  ابربربربري     صبربربربرلأح  لا طلخ ط بربربربر   طلصبربربربرلأح  طاعا بربربربر ." 

 88 "  ص  نبربربربربر ا  عبربربربربر ة  طعبربربربربردة لنا بربربربربر   ن  بربربربربر   بربربربربر  طار بربربربربر  يتلأبربربربربر  صبربربربربراع ها  2381 بربربربربرا م  28الأحت  بربربربربر  نبربربربربرضا جلأ بربربربربر  
 ص  بربربربربربر   ريبربربربربربرو طا بربربربربربر رة  لط  جبربربربربربر   بربربربربربر  فر بربربربربربري   ب بيمبربربربربربر  طفيبربربربربربر طص   ببربربربربربرد  بربربربربربر  ب تبربربربربربراا ض  ا يبربربربربربر    طشبربربربربربرية ات بربربربربربرديد طاعرط بربربربربربر  

  بربربربرعا  ةبربربربربر  طادبربربربربرجرة   اا بربربربربرا  بربربربرا  بربربربربردف  طاعرط بربربربربر    بربربربربردط   23 صبربربربريا   لأبربربربربر  طاعرط بربربربربر     بربربربربرا اافبربربربر  بابربربربربر  طلأندبربربربربرا  فتصبربربربربرا    
 .Délégation Financière, 1923, p)    عاابربربر  طاعجبربربر   جبربربر   لأتا بربربرة     بربربرال   طلبربربر ط   بربربر   جبربربرا  صبربربريا   لأبربربر  طاعرط بربربر "

91) 

 لحيوانية:غدهور الارية ا 1.2
  بربربربربرا  صبربربربربرد   بربربربربريش لأ بربربربربردط    بربربربربر ة  بربربربربر  طلبربربربربررت   الأ اعبربربربربراص  فهبربربربربر  عبربربربربرد طاعاتبربربربربراله  ر بربربربربر    يعبربربربربر  ي بربربربربرا      بربربربربر    طاعبربربربربروط     

 عتبربربربربرغ طا بربربربربرر ة طفي ط يبربربربربر   مبربربربربرا  طبتصبربربربربرا  طلمجتمبربربربربر  طاري بربربربربر  تبربربربربرا  ط ر عيبربربربربر    بربربربربرا  اج  يبربربربربرا   مبربربربربرطابربربربربروي  يعتمبربربربربرد ص  لأيهبربربربربرا  لأيبربربربربرا    
اي طجبربربربربر  طاعبربربربربرد     طانصبربربربربر   2383 بربربربربرد  ا  دبربربربربررة  ضيبربربربربر    م سبربربربربرن   لأبربربربربر ط  ط بربربربربرر ت بربربربربر   مبربربربربر ل طا اعبربربربربراص    %12طلأ نبربربربربراز
 . 2332  ايصا     لأي ص   ص    م سن  2312-2313 ات  ي

  م يعبربربربربربربربربرني زلأبربربربربربربربربر   122.222  تلأبربربربربربربربربر  طلا  بربربربربربربربربرا      ا عبربربربربربربربربر  ط  ط بربربربربربربربربرر  بربربربربربربربربرا ي بربربربربربربربربرر  1021-1300ف بربربربربربربربربر  طا بربربربربربربربربر ة  بربربربربربربربربرات  ي  
 بربربربربربربربربرترب       ا عبربربربربربربربربر    بربربربربربربربربررطص   بربربربربربربربربر  طانتبربربربربربربربربرا    صبربربربربربربربربرا طا ايبربربربربربربربربر  تبربربربربربربربربرا بلأي  طلبربربربربربربربربردإ     بربربربربربربربربرر  بربربربربربربربربر   لأيبربربربربربربربربر ص   م تبربربربربربربربربرا بلأي  طاع

  م تبربربربربربربربربربربربرا بلأي   222.222 بربربربربربربربربربربربر    بربربربربربربربربربربربراى طا ايبربربربربربربربربربربربر    % 12  م   ط بلأبربربربربربربربربربربربري  طاع بربربربربربربربربربربربرترب  ب  322.222طلا  بربربربربربربربربربربربرا     
  م  تبربربربربربربربربراب  طابربربربربربربربربرد ط ر  2.822.222  بربربربربربربربربرا ب بربربربربربربربربرناين  ف بربربربربربربربربرد ط بلأبربربربربربربربربري  طاع بربربربربربربربربرترب ت بربربربربربربربربراي  ب بربربربربربربربربرناين   %21طلبربربربربربربربربردإ تن بربربربربربربربربر   

 (Macquaurt, 1906, p. 39)   م. 282.222
 ضعبربربربربر   ص  بربربربربروط طلا  بربربربربرا  لا يمبربربربربر  سبربربربربر ت بايبربربربربر  طلأ بربربربربراى فبربربربربراا اي  طلأ   ح يت طيبربربربربرد  لأبربربربربر  طاعتبربربربربر   بربربربربر  لابربربربربري    بربربربربروط  بربربربربرا 

 ي  حة ط د ا    اق
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( من خلال المصادر الفرنسية1002 -1302الاستغلال الاستعماري لغابات بلوط الفلين بالجزائر ما بين)  

 جديل يبين رؤيس القعيع لدى الاهالي الجزائريين يالمستوطلاين -
  عيع الاهالي القعيع الايربي الفترة
2332-2338  881.333 3.883.213 
2331- 2322 811.322 1.322.818 
2322- 2321 838.218 1.131.131 

La source : (Macquaurt, 1906, p. 43) 

 بربربربربربربروط طلا  بربربربربربربرا  طات بربربربربربربر  ا ايبربربربربربربر  طلأ بربربربربربربراى لا يمتبربربربربربربر    جا بربربربربربربرة    طا بربربربربربربرر   طاا يعيبربربربربربربر  ف بربربربربربربرضا  بربربربربربربروق طا بربربربربربربر ة    بربربربربربربردث     
تبربربربربربربربراله باسبربربربربربربربري   لأبربربربربربربربر  ج بربربربربربربرا    بربربربربربربربر     بربربربربربربربرا ت بربربربربربربربر ي ببربربربربربربربر ط   طاعاتبربربربربربربراله ط بربربربربربربربرا رة طابربربربربربربربر   نعبربربربربربربربر  طار بربربربربربربربر  تااعاتبربربربربربربراله  فبربربربربربربربرر      

طل بربربربراا    بربربربرواي  عصبربربربرر بايبربربربر  طا بربربربرد  طارعبربربربرا   بربربربرنعه   بربربربر  طاتن بربربربرا فال بربربربراعاله طاعاتيبربربربر  طابربربربر   بربربربرا  ط يتن لأبربربربر ص  ايهبربربربرا صبربربربري ا   
يعبربربربربربرد   بربربربربربرد      ن  بربربربربربرا   بربربربربربرا  بربربربربربروط  زبربربربربربرر   بربربربربربر ط  لأبربربربربربر    بربربربربربرعي  طا اعبربربربربربراص طلأ بربربربربربراى ط  ط بربربربربربرري   عتبربربربربربرا ي   لأبربربربربربر  طلخيمبربربربربربر  طلتن لأبربربربربربر  

   رط بربربربربربر  زاتتبربربربربربر  فهبربربربربربر  ابربربربربربري   عتبربربربربربرا   لأبربربربربربر  طلأ بربربربربربرض  تبربربربربربرا  عتبربربربربربرا   لأبربربربربربر  طا عبربربربربربراا     طلرط بربربربربربر  طاعاتيبربربربربربر   لا ي بربربربربربرتاي  طا  بربربربربربرا  
 (Macquaurt, 1906, p. 42) .طادماا صي ا   طاع  ة شتا     ط ن   بح ا    طلرط  

ا بربربربربربرد  نبربربربربربر  طار بربربربربربر   نعبربربربربربرا تا بربربربربربرا   طاعاتبربربربربربراله بحجبربربربربربر    ضفهبربربربربربرا اتبربربربربربر  طف ي بربربربربربر   تبربربربربربر  لابربربربربربري   فبربربربربربراار      اتبربربربربربراله تلأبربربربربربر   طا لأبربربربربربر      
تبربربربربرا  ط   طاصبربربربربري     بربربربربروط وطابربربربربر  طلأ دبربربربربرا   طفدبربربربربرا ش سبربربربربرريع  طلاشبربربربربرتعاا طابربربربربر    بربربربربر ي عرط بربربربربرو   ي بربربربربر  نبربربربربرضا فصبربربربربرا ي بربربربربرا     

ت  ابربربربربربربرة "     ص  ببربربربربربربر ا  ص طار بربربربربربربر  لاتبربربربربربربرد  ص ي بربربربربربربرمغ تبربربربربربربرة   طاعاتبربربربربربربر  ف تبربربربربربربر  طاعاتبربربربربربربراله ط  ط ريبربربربربربربر  نصبربربربربربربر    M.Pavetطلنبربربربربربربرد   طلبربربربربربربراى 
 بربربربربربر ي طفرط بربربربربربرو صبربربربربربري ا   تااتبربربربربربراى طار بربربربربربر    بربربربربربرمغ تنمبربربربربربر  طلأ دبربربربربربرا  طات بربربربربربر ة تبربربربربربر فرة  نبربربربربربرضا فصبربربربربربرا طاصبربربربربربري   بربربربربربروق طلأ دبربربربربربرا   

  بربربرتن     لأيبربربرة (Délégation Financière, 1903, p. 252) ي  بربربر   لأيهبربربرا   بربربروط  بربربراف   لأبربربر  طاعاتبربربراله   ص  ب  تبربربرااي ."
 ص  صبربربربربرلأح  طاعاتبربربربربراله  ا بربربربربر   بربربربربرد   بربربربربر   بربربربربروط طف بربربربربرر  بربربربربر   ف بربربربربرا  طلمجتمبربربربربر  طاري بربربربربر   بربربربربر   ريبربربربربرو طا  بربربربربرا   لأبربربربربر    بربربربربر   بربربربربر    يملأبربربربربري  

   مبربربربربربربربرا  ص  بربربربربربربربروط طفرط بربربربربربربربرو سبربربربربربربربرتت و ا طادبربربربربربربربرر اله طلدبربربربربربربربرعلأ  الأعاتبربربربربربربربراله  و يعبربربربربربربربر  ا بربربربربربربربرر  ا ةات بربربربربربربربرهيا  ن بربربربربربربربرطابربربربربربربربروب  بربربربربربربربر  طا ايبربربربربربربربر  
  رط اله تا      عو طا تاص طلمجا  ي  الأعاتاله.

 
 خاغمة:

    نضا  ا س و  ر ة يمت  طلخر ا تالاستنتاجاله طاتااي  
 ا  طلدطنيا. لأي  ط  ط ر ز  ق  اتي   ا   ناص   اتاله تلأ   طا لأ  طا    ا طلأ      عي  ط  تا  -6
 سع  ط  ط ة طلاستعما ي  اتحديد طاعاتاله ط  ط ري   نو طا  لأ  طلأ   تعي  طستعض ا. -0
  نح  فر  ا  اتاله تلأ   طا لأ    طا دطي   ا تياوطله الأفرط   طادر اله طار وااي . -3
 ع     اتاله تلأ   طا لأ   يرط طله   م  اضستعما  نص صا     الأ  طا رص طاعدري . -4
 لأااله طلاعتضا تتدي  صنا   طا لأ  تا  ط ر  لاي  تس دا   صا   الأ دط طله.بياز س -5
طسبربربربربربربربرتعضا طلأ بربربربربربربربراى    ملأيبربربربربربربربراله   دبربربربربربربربر  طا لأبربربربربربربربر    صبربربربربربربربرا    عا تبربربربربربربربرة ت ةبربربربربربربربراص  ني بربربربربربربربر    اتبربربربربربربربرا طلايبربربربربربربربررط طله طا بربربربربربربربر م  طابربربربربربربربر   -1

 تجنيها.
     رفه .  لأير  شد طاع  تاله  لأ  طلأ اى طل اا   ا ا  ص طاعاتاله طاوب   ر طستعضا طاعاتاله  -8
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بن داهة عدة                                                                                 عربي                     محمد فلاح  

 

  د      عي  طا   ة طفي ط ي    ناب    دط  ا ت  ي  ن  طار   تااعاتاله. -7
    ات طلأ اى تعرط اله ط ما ي   طفج  جرط  طل اا اله طاعاتي . -9
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